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EN/Description of the
elements:

1) switch

2) lamp

3) thermostat
4) top

5) outer shell
6) stand

7) foot pad

8) protective front grid
9) PTC heating
element

10) power cord

11) protective back grid
12) motor

Electrical diagram/EnektpuyHa guarpama

we

AN

BG/OnucaHnue Ha
enemeHTUTe:

1) nyckoB npekbcBaY
2) namna

3) TepmocTar

4) ropHa vact

5) BbHLIWHa 06BUBKa
6) cTonka

7) nopnoxka 3a kpaka

10

11

12

8) 3awmTHa npegHa
peLueTka

9) PTC HarpeBateneH
enemMeHT

10) 3axpaHBaLy kaben
11) 3awmTHa 3agdHa
pelueTka

12) puraren

T: Thermostat; K: Switch; M: Motor; D: Heating element; TV: self-resetting thermal cut-out;

T: TepmocrTar; K: Npeskntousaten; M: [isuraten; D: HarpesateneH enemeHT; TV:

CaMOBb3CTaHOBABALLO C€ TEPMUYHO U3KIKOYBaHE;
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OpurnHanHa MHCTpyKUMA 3a ynotTpeba

YBaxkaemu notpeéurenm,

[Mo3apaBneHus 3a NokynkaTa Ha OTONNWTENEH ypea oT Ha-6bp3o pa3BuBaLlaTa ce mapka
3a enekTpuyecku, 6eH3nMHOBU 1 NHeBMaTNYHN MawnHn - RAIDER. MNpu npaBunHO uHcTanupaxe u
ynotpeba, RAIDER ca curypHu u HagexaHu ypeau u mawuvHu u pabotata ¢ Tax we Bu goctasu
NCTUHCKO yaosorcTeue. 3a BawweTo ynobcTeo e nsrpageHa v otnnyHa ceperaHa mpexa ¢ 45 cepsusa
B LiAnarta cTpaHa.

Mpeou ga uwsnonseaTte TO3W ypend, MOMsi, BHUMATENHO Ce 3arno3HailTe ¢ HacTosiaTa
“UHcTpykumsaTa 3a ynoTpeba”.

B nHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT 1 C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHarta My ynortpeba,
npoyeTeTe HACTOSALMNTE UHCTPYKLUMUM BHUMATENHO, BKITIOYUTENTHO NPENOPBKUTE 1 NPeaynpexaeHusiTa
B TX. 3@ n3barBaHe Ha HEHYXXHW TPeLLKN U MHUMAEHTW, BaXKHO € Te3n MHCTPYKUMKM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6baeLLm CnpaBKM Ha BCUYKW, KOUTO LLie Non3sat kanopudepa. Ako ro npogagete
Ha HoB cobcTBeHUK To “UHCTpykumaTa 3a ynoTpeba” TpsibBa fa ce npeaage 3aedHo C Hero, 3a Ja
MOXe HOBUWS Mon3BaTten a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKLUMNUTE 3a
paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Exkcnopt” OO[ e ynbNHOMOLLEH NpeaCcTaBUTEN Ha NPOV3BOANUTENS
n cobcTBeHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaeneHue Ha dpupmarta e rp. Cocusi
1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB chrpmaTa e BbBeeHa cuctemarta 3a ynpasrneHue Ha kayectsoTo 1ISO
9001:2008 ¢ obxsaTt Ha cepTudmkaumaTa: Tbprosusi, BHOC, M3HOC N CEPBU3 Ha MPOdECUOHANHN 1
X06U enekTpuYeckn, MHEBMaTUYHM Y MEXAHUYHU MHCTPYMEHTM 1 obLua xenesapusi. CeptudumkatsT
n3paneH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexHn4YecKu AaHHU

napameTbp MepHa CTONHOCT
eanHuLa
Mogen - RD-EFHO08
HomwuHanHo Hanpexexne \% 220-240
HomwuHanHa yectota Hz 50
HomMuHanHa otonnutenHa MoLLHOCT W 3000
CTeneHun Ha MOLLHOCT W 1500/3000
[onemunHa Ha Toka A 13
[ebuT Ha Bb3ayxa m3/h 150
O6em Ha oTonnsiema 30Ha m? 78
Knac Ha 3awmTa |
Pa3smepu Ha ypena mm 265x200x305
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1. O6wwm yka3aHus 3a 6esonacHa pabora.

MNpoyeTeTe BHUMaTeNnHO BCUYKM YyKasaHusA. HecnazBaHeTo Ha npuBeaeHUTe Mo-gony
yKa3aHusi MOXe [a foBefe A0 TOKOB yAap, nNoxap u/vunm Texku TpaBMu. CbxpaHsABanTe Te3un
yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHOCT Ha OKONTHOTO NPOCTPAHCTBO.

1.1.1. TMNoanbpxkanTe NPOCTPAHCTBOTO OKONO Karopudepa BUHAru YucTo.

1.1.2. KanopudepbT He e mnpeaHasHayeH 3a OTOMJIEHWE HA MOKPU  MNMOMeELLEHMs.
MNonapaHeTo Ha BoAa B HEro e onacHo 3a BalleTo 34paBe U MoXe Aa Npeau3BuKa TOKOB yaap
n/vnn cepmosHum wetu!

He nsnon3ssaiTte kanopudepa B 6aHn unu nnyBHu 6acenHn!

1.1.3. Hukora He nocTaBsiTe Kanopudgepa BbpXy KUIIMMU C ObNATO BnakHo!

1.1.4. TMocTtaBaAnTe Kanopudepa camo BbpXy cTaburHa n XxopM3oHTanHa noBbpxHoCT!

1.1.5. He nocrtaBanTte kanopudepa B HenocpeacTeeHa 6nm3ocT Ao mebenu!

1.1.6. He m3nonseaiTe kanopudepa npeg OTBOPEH Npo3opel, KakTo U B 6nMus3oct Ao
niecHo3ananumu npeaMeTH, KaTo nepaeta, NOKPUBKU, APEXU U Ap.

1.1.7. He BKkniouBanTe Kanopudepa B cpefa ¢ NOBULIEHA OMAcHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKCnno3us, B 6rMM3ocT Ao NecHo 3ananuMu TeYHOCTH, ra3oBe MU NpaxoobpasHu maTepuanu.

1.1.8. BbaeTe 6AWTENHUM Npu BKIOYBaHe Ha Kanopudepa B MOMeLUeHUsi, B KOUTO
npuUcHLCTBAT Aela Unm xopa c yepexaaHums!

1.1.9. Bbpete 6QuMTeNnHU Npu BKNKOYBaHe Ha Kanopudepa B NoMelleHUs, B KOUTO ce
HamMupaT ¥ AOMAaLLHMW XXUBOTHM!

1.1.10. Hukora He ocTtaBsanTe camu Bawwnte gomaluHy NOGMMLN B NOMELLIEHUSA C BKITHOYEH
kanopudep!

1.1.11. BHumaHue! 3a aa npepgoTBpaTUTe npeHarpsisaHe Ha kanopudepa, Tom He
Tps6Ba Aa 6bae nokpuBaH! He nokpusan!

1.1.12. BHumaHue! KanopudepsbT He TpsiGBa ga 6bae nocTtaBsAH AUPEKTHO NoA
CTEeHEeH KOHTaKT!

1.1.13. He u3snonssaitTe kanopudepa Ha oTKkpuTo!

1.1.14. CwovxpaHsiBanTe Kanopudepa Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa 6bae AOCTUrHaT OT
Aeua.

1.1.15. He ce onuTBaKiTe fa cu Nbxate NPbLCTUTE UMK Aa GbpKaTe ¢ KAKBUTO U Aa 6uno
npegMeTy npe3 npegHaTta M 3agHaTa BEHTUNATOPHM pelleTKu, ocobeHo Korato ypepa e
BKJIHOYEH B KOHTaKTa.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c enekTPU4ecKku ToK.

1.2.1. LWencenbT Ha Kanopudepa TpAGBa ga e noaxoAsly 3a M3NON3BaHUA KOHTAaKT. B
HUKaKbB clnyvai He ce Aonycka U3MeHsiHe Ha KOHCTPYKUuATa Ha wencena. Korato pa6otute
CbC 3aHyNeHU eneKkTpoypeau, He U3non3BanTe aganTepu 3a wencena.

Mon3BaHeTO Ha OPUrMHaNHU LWENcenu M KOHTaKTU HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yAaap.

1.2.2. TNocTaBeTe 3axpaHBaLMs kaben Aaney oT 3arpsiBawjaTta 4acT Ha kanopudepa, 3a aa
He ce NpeAu3BMKa NperpsBaHe Ha kKabena.

1.2.3. He usnonsBanTte 3axpaHBaLwus kaben 3a Lenu, 3a KOUTO TOM He e NpeaABUAEH, KaTo
Hanpumep Aa nNpeMecTBaTe UMK nNpeHacATe Kanopudepa 3a kabena unu Aa Abpnare kabena,
3a Aa usBaguTe LWencerna oT KoHTakTa. [peanasBanTe kabena oT HarpsiBaHe MU AONUP [0 OCTPYU
pbOoBe Unu NnpeameTn.

1.2.4. MoBpeaeHute nnu YCyKaHu kabenu yBenu4yaBaTt pUucka oT Bb3HUKBaHe Ha
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1.2.5. Mpepu pa BKNoYMTe Liencena B 3axpaHBallaTa Mpexa ce yBepeTe, Ye NyCKOBUAT
npekbcBad (1) e B nonoxeHne <U3K4eHo».

1.2.6. BwuHaru uskniouBanTe Kanopudepa oT KOHTaKTa npeau Aa ro npemecTeare.

1.2.7. [lpeau nouncTBaHe, BUHArn UskniouBamnTe Kanopudepa ot KOHTaKTa.

1.2.8. He BknuBaWTe ypena, ako ro M3nycHete OT BUCOKO MNU HEroBusi Kopnyc e
noBpeaeH.

1.2.9. KanopudepbT He TpAGBa BegHara fa ce U3KMOYBa OT KOHTaKTa Ha enekTpuyeckarta
mpexa. KanopudepbT 3agbmkutenHo TpsA6sBa ga 6bae octaBeH ga paboTm B pexum Ha
BEHTUIALMA AOKATO ce oxnaau.

1.2.10. He BknwouBaiTe Kanopudepa upes nporpamMaTopu, TauMepu UNU KakBUTO U Aa
6uno yctponcTBa 3a aBTOMaTU4HO BKINiouBaHe. Taka lie cb3fhafeTe PUCK OT Mnoxap, ako
KanopudepbT He e NO3MLMOHMPaH Ha 6e30MacHoO MACTO.

2. ®yHKUMOHASIHO OonucaHuWe U NpegHasHavyeHue Ha kanopudepa.

To3un kanopudpep e enekTpuyecku ypea ¢ nsonaums | knac. Ton ce CbCTOU OCHOBHO OT
HarpeBaTen 1 BeHTUIaTop 3aABWXBaH oT enekTpoaBuraten. To3v enekTpoypes e npeaHa3Ha4eH
3a AomallHa ynotpe6a B 3aTBOPEHU NMOMELLEHUs C HOpMariHa BNaXHOCT M He e NMoAXOoAsiLy
3a ynotpeba Ha oTKkpuTo. Ton e obopyaBaH ¢ Tepmoperynupaly ce TepmocTar. TepmocTaTbT
ycewa TemnepaTypata Ha Bb3yxa Ha BXoA4a W KOHTponupa cTanHata Temnepatypa.
TepMocTaThbT Lie U3KIOYM HarpeBaTens npu nperpsisaHe, 3a Aa ocurypu 6e3onacHocTra.
[BuratenAaTt Ha BeHTUNaTopa He ce ynpaBrsiBa OT TePMOCTaT, KOrato TepMoCTaThbT NPeKbCHEe
HarpeBaTeNIHUSI efieMeHT, cnupa pa paboTu, HO ABuratenAaAT npoAabikaBa pa paboru.
Korato usnonsBate kanopudepa 3a NbpBM NbT, MOXe Aa 3abenexuTe neko oTaensHe Ha
Aavm. ToBa e cbBCEM HOPMAariHO M cnupa crnep KpaTko Bpeme. HarpeBaTenHuAT enemMeHT e
n3paboTeH OT HepbXpaaeMa CTOMaHa M € NMOKPUT CbC 3aLMTHO Macro Npyu NPou3BOACTBOTO.
AMBT ce NpUYMHABA OT MacrioTo Npu HarpsiBaHe.

He ce paspeluaBa nsnonssaHeTo Ha kanopudepa 3a AeNHOCTU, Pa3fIM4HM OT HEroBOTO
npegHa3HaveHue.

3. BknwouBaHe U U3KIHOYBaHE.

BHumaBanTe 3a HanpexeHUeTo Ha 3axpaHBalyaTa mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBallarTa
Mpexa TpsAAbBa Aa cbOTBETCTBa Ha AaHHMTE, NOCOYEHM Ha TabenkaTa Ha eneKkTpoypepa. Ypeau,
o6o3HaveHu ¢ 230 V, morart Aa 6bAaT 3axpaHBaHuU U ¢ HanpexeHue 220 V.

O
N —
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MIN MAX o1

M NPEAYNPEXAOEHUE: MNMpoyeTeTe BHUMaATENHO MHCTPYKUUUTE B pa3aena ¢ nHdopmaums 3a
6e3onacHocT. MHCTpyKuunTe TpAaGBa Aa ce cna3BaT BHUMAaTeNHO, 3a Aa Moxe KanopudepsbT
Aa yHKLMoHMpa 6e3onacHo.

YBepeTe ce, Ye eNeKTPUYEeCKUAT Kaben He e NoBpeAeH No HUKaKbB HauyMH. AKO
eneKTpPUYECKUAT Kaben e noBpeAeH, Tou TpsibBa He3abaBHO Aa 6bAe 3aMeHeH oT
NPOU3BOAUTENSA, OT CEPBU3HUSA LIeHTbP UNU camMo OT creuunanu3upaH nepcoHarn. Yeeperte

ce, Yye eNleKTPUYEeCKUTe XapaKTepUCTUKM HA KOHTaKTa OTFOBapsAT Ha U3UCKBaHUATA, MOCOYEHU
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B OpolypaTta ¢ MHCTPYKUUKM 1 / unu Ha TabenkaTta ¢ TeXHUYECKU AaHHU, HamMupalla ce Ha

ypeaa. [NocTtaBeTe ypeaa B M3npaBeHO NMOJOXeHUe.

BknrouBaHe Ha kanopudepa

MbxHeTe enekTpuYeckus kaben B KOHTaKTa.

MocTaBeTe NycKoBUsi NpeKbCBaY/3aBbpTETE KOonyeTo/ B HEOGXOAMMOTO NOJIOXKEHUE:

cur.1 - usknroueH / BeHtunarop / CpegeH kanauurter / MakcumaneH kanauyurteT

U3kniouBaHe Ha HarpeBaTens

3aBbpTeTe NyCKOBUA NpeKbcBay B nornoxeHue “0”.

PerynupaHe Ha TepmocTarta

TemnepaTtypaTa B cTasiTa MOXe ia Ce HaCTPOoU C NoMoLyTa Ha KonyeTo 3a ynpaeneHue. Cneg
KaTo ce Mnosy4u npeaBapuTesiHO 3agadeHarta TemnepaTtypa, TepMocTaTbT aBTOMaTU4HO

e U3KII0YM HarpeBaTesIHUTE eflieMeHTU, OKaTO BeHTUMATOP BT Le NpoabikM Aa paboTty,
KaTo Mo TO3u Ha4yMH NpeanasBa ypega oT nperpsisaHe. AKo TeMnepartypara cnagHe Hag
npeaBapuTesNiHO 3agageHaTa CTOMHOCT, cCUCTeMarTa Lie BKJ1I04M OTHOBO HarpeBaTesiHuTe
enemMeHTu.

CamoBoOCCTaHOBSsIBaLlY ce TePMUYEH U3KITHOYBaTen

YpenbT e 060pyABaH ¢ BrpageH CaMOBb3CTaHOBSIBALY, Ce TepMOMNpeKbCcBay, OCUrypsiBaLy
BMUCOKO HUBO Ha 6e3onacHocT. CaMOHacTpOMBALLOTO Ce€ TEPMUYHO U3KITIOYBaHE aBTOMaTUYHO
e U3KIIoYM 3aXxpaHBaHETO NMpU HagBULLIABaHe Ha rpaHMYHa Temneparypa.

MepnoanNYHO CbXpaHEeHUe U KOHTPOor

Ako ypeObT He ce usnonsea gb/ro Bpeme, Ton TpAbBa ga ce Nno4ucTu, npeau aa ce npubepe.
CbxpaHsaBanTe ro Ha Cyxo MsicTo 1 ro npegnasBanTte oT npax. Korato ypeabT ce nsnonssa
OTHOBO, NpoBepeTe Aanu efieKTPUYECKUAT kaben He e NoBpeAeH. AKO MMaTe HsIKaKBU
CbMHEHMs1 OTHOCHO yCJIOBUsiTa Ha ypeAa, MOJIsi CBbpPXeTe ce CbC CEPBU3HUSA LIEHTBbP.
YpenbT TpsibBa Aa ce npoBepsiBa NOHe BeAHBbX roguwiHo. CaMo kBanuduumupaH nepcoHan,
yNbJIHOMOLLEH OT NPOoU3BOAUTENIsl TPSA6Ba Aa U3BBLPLUM BCUYKA PEMOHTU.

4.0TcTpaHsAABaHe Ha HEeU3NpPaBHOCTU:

Mpo6nem

MpyunHa

PazspeLlueHve

[Buratenst pabotu, a ypeabT He

oTonsisiea

TEpMOCTaT'bT € nospeneH.

KntoubT e noBpeaeH.

Hal’peBaTeﬂHV]ﬂT ernieMeHT e nospeaeH.

CaMOB'bSCTaHOBﬂBaLLlOTO Ce TepMUYHO

M3KIoYBaHe e nosBpeneHo

CmeHeTe TepmMmocTara.

CwmeHeTe npeBknoyBaTens
CwmeHeTe HarpeBaTesiHus efieMeHT.
CmeHeTe CaMOBb3CTaHOBABALLNSA Ce

TepMonpekbeBay

[BuratensT He paboTu No Bpeme Ha
oTonneHneTo

efieMeHTUTe ca ropeLn.

MoTopbT € noBpeaeH.
BeHtunatopsT € cnpsin.
KntoubT e nospeaeH.

CmeHeTe asuratens.
OTkntoyeTe / nouncTete BeHTUNAToOpa.
CwmeHeTe npeskKno4yBaTens.

YpenbT He pabotu

Enektpudecka Bepura e oTBopeHa.
KntoubT e nospeaeH.

MpoBepeTe Bpb3kaTa Ha 3axpaHBaHeTo.
CmeHeTe npeskKno4yBaTens.

HamaneH Bb3ayLLeH NoToK.

3anyLueH Bb3ayxosoa.
MoTopbT e noBpeaeH.

OTBOpeTe Bb3AyxoBoAa.
CmeHeTe auratens.

5. OnasBaHe Ha okonHaTa cpega.

C ornepn ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa eneKTPOMHCTPYMEHTBT, AOMbLIHUTENHUTEe npucrnocoGneHus
1 onakoBkaTa TpsA6Ba Aa 6bAaT NoOANoXeHW Ha noaxoAsila npepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3MNon3BaHe Ha
CcbAbpXKaluTe ce B TAX CYpPoBUMHU. He U3XBLPRsAiNTe eNneKTPOUHCTPYMEHTM Mpu GUTOBUTE oTnaabum!
CurnacHo [upektuBata Ha EC 2012/19/EC OTHOCHO u3ne3nu oT ynotpe6a eneKkTpuyecku U eneKTPOHHU
YCTPOWCTBA U YTBbPXKAABAHETO W KaToO HaLMOHarneH 3aKoH eneKTPOMHCTPYMEHTUTe, KOUTO He MoraT Aa ce
nu3nonssart noBeye, TPsIGBa Aa ce cb6MpaT oTAenHO M Aa 6bAaT noAnaraHU Ha noaxoAsiuia npepaboTka 3a
Onon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXKALUUTE Ce B TAX LIeHHN BTOPUYHU CYPOBUHM.
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Original Instructions’ Manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of appliance from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
appliance. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company introduced
the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export
and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general
hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical data

parameter unit value
Model - RD-EFHO08
Rated voltage \% 220-240
Nominal frequency Hz 50
Rated heating power w 3000
Power levels W 1500/3000
Current A 13

Air flow m®h 150
Volume of heated area m?® 78
Protection class |
Dimensions of the appliance mm 265x200x305
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions! Failure to follow all instructions can lead to unintended consequences.
Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety workplace.

1.1.1. Keep the space around the heater always clean.

1.1.2. The heater is not designed for heating in wet premises. Whatever falls of water or
falling of the appliance in water is very dangerous and is a prerequisite for electric shock and
| or serious damage!

Do not use the heater in the immediate surroundings of baths, showers, or swimming pool!

1.1.3. Never place the heater on carpets with long fibres!

1.1.4. Make sure the heater is positioned on a stable, horizontal surface.

1.1.5. Do not place the heater near furniture!

1.1.6. Do not use the heater near open windows and flammable objects such as curtains,
tablecloths, clothes and similar.

1.1.7. Do not switch the heater within the environments with increased risk of explosion in
the vicinity of flammable liquids, gases, dust, etc...

1.1.8. Be vigilant when you turn on the heater in rooms where present children or disabled
persons!

1.1.9. Be vigilant when you turn on the heater in rooms with pets!

1.1.10. Never leave alone your pet in a room with switched on heater!

1.11. A Warning! To prevent overheating, do not cover the heater!

1.12. A Warning! The heater must not be placed directly under, or towards a wall
socket!

1.13. Do not use the heater outside.

1.14. Store the heater in places out of reach for children.

1.15. Do not attempt to insert your fingers or any objects in the front or the rear fan grille
when the item is plugged in.

1.2. Safety requirements for working with electricity.

1.2.1. The plug of the heater should not be damaged. Never modify the plug. Do not use any
other additional electrical appliances. Do not use plug adapters.

Using the original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Place the cord away from the heating of the heater as to avoid overheating of the
cable.

1.2.3. Do not use the cable cord for purposes for which it is not intended, for example to
move or re-position the heater by pulling the cable cord or to try to unplug the heater from the
wall socket by the cable cord. Keep the cable cord away from heat and sharp edges or objects.

1.2.4. A Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock!

1.2.5. Before plugging the socket make sure the switch (1) is in the “off”position.

1.2.6. Always unplug the heater from the wall socket before moving it.

1.2.7. Before cleaning, always unplug the heater.

1.2.8. Do not switch the heater if you have dropped it, or if its body is damaged.

1.2.9. Do not unplug the heater by pulling the wire out of the wall socket.

The appliance should cool down through the ventilation effect.

1.2.10. Do not use this heater with a programmer, timer or any device that switches the
heater on automatically, since a fire risk exists if the heater is positioned incorrectly.

2. Functional description and purpose of the heater.
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This heater is an electrical appliance with class | insulation. It consists mainly of a heater
and a fan driven by an electric motor. This appliance is intended for indoor use indoors
with normal humidity and is not suitable for outdoor use. It is equipped with a thermostatic
thermostat. The thermostat senses the inlet air temperature and controls the room
temperature. The thermostat will turn off the heater in case of overheating to ensure safety.
The fan motor is not controlled by a thermostat, when the thermostat interrupts the heating
element, it stops working, but the motor continues to run.

When you use the heater for the first time, you may notice a slight release of smoke. This
is perfectly normal and stops after a short time. The heating element is made of stainless
steel and is coated with a protective oil during production. Smoke is caused by the oil when
heated.

The use of the heater for activities other than its intended use is not permitted.

3. Switch on and off.

Pay attention to the mains voltage! The mains voltage must correspond to the data indicated
on the nameplate of the appliance. Appliances marked with 230 V can also be supplied with a
voltage of 220 V.
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11 WARNING: Read the instructions in the safety information section carefully. The
instructions must be followed carefully so that the heater can function safely.
Make sure the power cord is not damaged in any way. If the power cord is damaged, it must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent or only qualified personnel.
Make sure that the electrical characteristics of the socket meet the requirements stated
in the instruction booklet and / or on the rating plate located on the appliance. Place the
appliance in an upright position.
Turn on the heater
Plug the power cord into the outlet.
Set the start switch / turn the knob / to the required position:
Fig.1 - off / fan / Medium capacity / Maximum capacity
Switch off the heater
Turn the trigger switch to position “0”.
Thermostat adjustment
The room temperature can be adjusted using the control knob. Once the preset temperature
is reached, the thermostat will automatically switch off the heating elements while the fan
continues to run, thus protecting the appliance from overheating. If the temperature drops
above the preset value, the system will switch on the heating elements again.
Self-healing thermal switch
The device is equipped with a built-in self-healing thermal switch, providing a high level of
safety. The self-adjusting thermal shutdown will automatically turn off the power when the
limit temperature is exceeded.

FIG. 1
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Periodic storage and control

If the appliance is not used for a long time, it must be cleaned before returning. Store it in
a dry place and protect it from dust. When using the appliance again, check that the power
cord is not damaged. If you have any doubts about the conditions of the appliance, please
contact the service center. The appliance must be inspected at least once a year. Only
qualified personnel authorized by the manufacturer must carry out any repairs.
4.Troubleshooting:

Problem Cause Solution

The motor operates while the appliance Thermostat has been damaged. Replace the thermostat.

does not heat. Switch has been damaged. Replace the Switch
Heating element has been damaged. Replace the heating element.
self-resetting thermal cut-out has been Replace the self-resetting thermal cut-out
damaged

The motor does not operate while the Motor has been damaged. Replace the motor.

heating Fan has been stopped. Unlock / clean the fan.

elements are hot. Switch has been damaged Replace the switch.

The whole appliance does not operate. Electric circuit open. Check power supply connection.
Switch has been damaged Replace the switch.

Reduced air flow. Foul air duct. Open the air duct.
Motor has been damaged Replace the motor.

5. Environmental protection.

The unit is supplied in packaging to prevent its being damaged in transit. This packaging
is raw material and can therefore be reused or can be returned to the raw material system.
In view of environmental power, additional accessories and packaging must be subjected to
appropriate processing for reuse of the information contained in these materials.

Do not dispose of household waste power! Under the EU Directive 2012/19/EC on scrapped
electrical and electronic devices and to win recognition as a national power law, which can
be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate processing for
recovery of contained therein scrap.
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Instructiunile de folosire
RO Stimati utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui incalzitor de brandurile cu cea mai rapida crestere de
scule electrice si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corectd si utilizarea, RAIDER sunt echipamente
si utilaje n conditii de siguranta si de incredere, si de lucru cu le va da adevarata placere. Pentru
confortul dvs. este construit si de retea servicii excelente cu 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.
Tnainte de a utiliza acest produs, v& rugam sa cititi cu aceste “Instructiuni de utilizare” cu atentie.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corecta, cititi cu atentie
instructiunile, inclusiv declaratiile in ele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important ca
aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare toti cei care vor folosi sistemul de
incalzire. Daca ati vinde la un nou “Manual de Utilizare” proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna
cu el, pentru a avea noul utilizator pentru a fi familiarizati cu instructiunile de siguranta si de exploatare
relevante.

Reprezentant exclusiv al RAIDER este “Euromaster Import Export” SRL, ¢ 1231 Sofia, bul

“drum Lom” 246, tel: 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; e-mail: info
@ euromasterbg.com.
Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008, cu domeniul
de aplicare al certificarii: comert, import, export si de servicii de electrice profesionale si hobby,
scule pneumatice si manuale si hardware generale. Certificatul a fost emis de Moody International
Certification Ltd., Anglia

parametru unitate valoare
model - RD-EFHO08
tensiune nominala \Y 220-240
Frecventa nominala Hz 50
Putere nominala W 3000
Trepte de putere W 1500/3000
Un amperaj A 13
Flux De Aer m?h 150
Volumul zonei incalzite m?® 78
Clasa de protectie |
Dimensiunile dispozitivului mm 265x200x305
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1. Instructiuni generale pentru o functionare sigura.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor poate duce la electrocutare, incendii
si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta a zonei inconjuratoare.

1.1.1. Pastrati zona din jurul incélzire mereu curat.

1.1.2. De incalzire nu este destinat pentru incalzirea camerelor umede. Falling apa in ea este
periculos pentru sanatatea ta si poate cauza un soc electric si/ sau daune grave!

Nu folositi incalzitorul in bai sau piscine!

1.1.3. Nu asezati niciodata incalzitorul pe covoare cu fibre lungi!

1.1.4. Plasa de incalzire doar pe o suprafata solida, nivel!

1.1.5. Nu asezati incalzitorul 1anga mobilierul!

1.1.6. Nu folositi incalzitorul in fata unei ferestre deschise, si in apropiere obiecte inflamabile,
cum ar fi perdele, fete de masa, haine si multe altele.

1.1.7. Nu conectati incalzitorul intr-un mediu cu risc crescut de explozie, in apropiere de
lichide inflamabile, gaze sau praf.

1.1.8. Fiti vigilenti atunci cand porniti incalzitorul in incaperi unde copii sunt prezente sau cu
handicap!

1.1.9. Fiti vigilenti atunci cand porniti incalzitorul in camere care sunt situate si animale de
companie!

1.1.10. Nu lasati animalul de companie singur in camera cu incalzire pornit!

1.1.11. A Atentie! Pentru a preveni supraincalzirea incalzire, aceasta nu ar trebui sa fie
acoperit! Nu acoperiti!

1.1.12. AAtent,ie! Incalzitoare nu ar trebui sa fie plasate direct sub o priza de perete!
1.1.13. Nu folositi incalzitorul in aer liber!

1.1.14. Pastrati incalzire in locuri in care nu poate fi atins de catre copii.

1.1.15. Nu incercati sa introduceti degetele sau confundat cu obiecte prin fata si ecrane
ventilator din spate, in special atunci cand aparatul este conectat.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Mufa de incilzire trebuie sa fie adecvate pentru utilizarea de contact. in nici un caz
modificarea mufa. Atunci cand se lucreaza cu aparate zero nu folosesc adaptoare de plug.
Stecherele nemodificate si prize reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Conectati cablul de alimentare departe de incalzire a boilerului pentru a preveni
supraincalzirea cablului.

1.2.3. Nu folositi cablul de alimentare in scopuri pentru care acesta nu este destinat, cum ar
fi pentru a muta sau transporta cablul de incélzire sau trageti cablul sa deconectati. Protejati
cablul de caldura si ascutite muchii sau obiecte.

1.2.4. A Cablurile deteriorate sau incurcate sporesc riscul de electrocutare!

1.2.5. inainte de a conecta la reteaua va asigura trecerea (1 este setat la «off».

1.2.6. Deconectati intotdeauna incalzitorul de la priza de perete inainte de ao muta.

1.2.7. inainte de curatare, deconectati intotdeauna priza de incalzire.

1.2.8. Nu folositi aparatul daca pierdeti mare sau carcasa este deteriorata.

1.2.9. Incalzitoare trebuie imediat deconectat de la priza de curent alternativ. Incalzitoare
trebuie sa li se permita sa lucreze in modul de ventilatie sa se raceasca.

1.2.10. Nu porniti incalzitorul de programatori, cronometre sau orice dispozitiv de comutare
automat. Acest lucru va crea un risc de incendiu in cazul in care incalzitorul nu este
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pozitionat intr-un loc sigur.

2. Descrierea functionala si scopul de incalzire.

Acest incalzitor este un aparat electric cu izolatie de clasa I. Se compune in principal dintr-un
incalzitor si un ventilator actionat de un motor electric. Acest aparat este destinat utilizarii
in interior in interior cu umiditate normala si nu este potrivit pentru utilizare in exterior. Este
echipat cu un termostat termostatic. Termostatul detecteaza temperatura aerului de intrare
si controleaza temperatura camerei. Termostatul va opri incalzitorul in caz de supraincalzire
pentru a asigura siguranta. Motorul ventilatorului nu este controlat de un termostat, atunci
cand termostatul intrerupe elementul de incalzire, acesta nu mai functioneaza, dar motorul
continua sa functioneze.

Cénd utilizati incalzitorul pentru prima data, este posibil sa observati o usoara degajare de
fum. Acest lucru este perfect normal si se opreste dupa scurt timp. Elementul de incalzire
este fabricat din otel inoxidabil si este acoperit cu un ulei protector in timpul productiei.
Fumul este cauzat de ulei atunci cand este incalzit.

Utilizarea incalzitorului pentru alte activitati decat utilizarea intentionata nu este permisa.

3. Porniti si opriti.
Atentie la tensiunea de retea! Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu datele indicate
pe placuta de identificare a aparatului. Aparatele marcate cu 230 V pot fi alimentate si cu o
tensiune de 220 V.

o P
= ()

MAX

11! AVERTISMENT: Cititi cu atentie instructiunile din sectiunea cu informatii despre siguranta.
Instructiunile trebuie respectate cu atentie, astfel incat incalzitorul sa functioneze in
siguranta.

Asigurati-va c& cablul de alimentare nu este deteriorat in niciun fel. in cazul in care cablul

de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit imediat de catre producator, agentul

de service sau doar personal calificat. Asigurati-va ca caracteristicile electrice ale prizei
indeplinesc cerintele mentionate in brosura de instructiuni si / sau pe placuta cu date tehnice
aflatd pe aparat. Asezati aparatul in pozitie verticala.

Porniti incalzitorul

Conectati cablul de alimentare la priza.

Setati comutatorul de pornire / rotiti butonul / in pozitia dorita:

Fig.1 - oprit / ventilator / capacitate medie / capacitate maxima

Opriti incalzitorul

Rotiti comutatorul de declansare in pozitia ,,0”.

Reglarea termostatului

Temperatura camerei poate fi reglata cu ajutorul butonului de comanda. Odata ce
temperatura presetata este atinsa, termostatul va opri automat elementele de incalzire in
timp ce ventilatorul continua sa functioneze, protejand astfel aparatul de supraincalzire.

FIG. 1
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Daca temperatura scade peste valoarea prestabilita, sistemul va porni din nou elementele de
incalzire.

Comutator termic autovindecare

Dispozitivul este echipat cu un comutator termic auto-vindecare incorporat, oferind un nivel
ridicat de siguranta. Oprirea termica cu reglare automata va opri automat alimentarea la
depasirea temperaturii limita.

Depozitare si control periodic

Daca aparatul nu este utilizat o perioada lunga de timp, acesta trebuie curatat inainte de
intoarcere. Pastrati-l intr-un loc uscat si protejati-l de praf. Cand folositi din nou aparatul,
verificati daca cablul de alimentare nu este deteriorat. Daca aveti dubii cu privire la conditiile
aparatului, va rugam sa contactati centrul de service. Aparatul trebuie inspectat cel putin

o data pe an. Doar personalul calificat autorizat de producator trebuie sa efectueze orice

reparatii.
4. Depanare:
Probleméa Cauza Solutie
Motorul functioneaza in timp ce aparatul Termostatul a fost deteriorat. Tnlocuiti termostatul.
nu se incélzeste. Comutatorul a fost deteriorat. Tnlocuiti comutatorul
Elementul de incélzire a fost deteriorat. Tnlocuiti elementul de incélzire.
deconectarea termica auto-resetabila a inlocuigi decupajul termic cu auto-
fost deteriorata resetare
Motorul nu functioneaza in timpul Motorul a fost deteriorat. Tnlocuiti motorul.
ncalzirii Ventilatorul a fost oprit. Deblocati / curétati ventilatorul.
elementele sunt fierbinti. Comutatorul a fost deteriorat Tnlocuiti comutatorul.
Intregul aparat nu functioneaza. Circuit electric deschis. Verificati conexiunea sursei de
Comutatorul a fost deteriorat alimentare.
Tnlocuiti comutatorul.
Debit de aer redus. Canal de aer murdar. Deschideti conducta de aer.
Motorul a fost deteriorat Tnlocuiti motorul.

|1 5.De protectie a mediului.
Avand in vedere competenta de mediu, accesorii suplimentare si de ambalare trebuie sa fie
supuse de prelucrare adecvate pentru reutilizarea informatiilor continute in aceste materiale.
Nu aruncati de putere gunoiul menajer! in temeiul Directivei UE 2012/19/CE privind
dezmembrate dispozitive electrice si electronice si sa castige recunoastere ca o lege de putere
nationala, care poate fi folosit mai mult, trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei
prelucrari adecvate de recuperare a deseurilor continute in acesta.
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Prvobitna uputstva za upotrebu

SR

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini grejada od najbrze rastuéih brendova elektriénih i pneumatskih alata
- Raider. Uz pravilnu instalaciju i koriS¢enje, Raider su bezbedni i pouzdana oprema i masine, i rad
sa njima ¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Za vas pogodnost je izgradena i odlina servisna mreza sa
45 sluzbi Sirom zemlje.

Pre upotrebe ovog proizvoda, molimo vas da pazljivo procitate ovo “uputstva za upotrebu”.

U interesu vaSe sigurnosti i da osigura njeno pravilno koriS¢enje, procitajte ova uputstva
pazljivo, uklju€ujuéi i izjave u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ova
uputstva ostaju na raspolaganju za ubuduce svi koji e koristiti grejanje. Ako ga proda novom vlasniku
“Uputstvo za upotrebu” moraju se dostaviti zajedno sa njim, da ima novi korisnik bude upoznat sa
relevantnim bezbednosne instrukcije i rad.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “EUROMASTER Uvoz Izvoz” doo, oko 1231 Sofia, bul
“Lom put” 246 tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg...; vvv.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimu
sertifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalne i hobi elektri¢ni, pneumatske i ru¢nih alata i
opste hardvera. Sertifikat je izdala Moodi International Certification Ltd., u Englesko;.

Tehnicki podaci

parametar jedinica vrednost
model - RD-EFHO7
Nominalni napon V 220-240
Nominalna frekvencija Hz 50
Nominalna snaga w 3000
Postavke napajanja w 1500/3000
Amperage A 13
Airflov m3/h 150
Obim zagrejane povrSine m? 78
Klasa zastite |
Dimenzije uredaja mm 265x200x305
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sve instrukcije. Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara,
pozara i/ ili teSke povrede. Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Sigurnost okoline.

1.1.1. U oblast oko grejaca uvek Cista.

1.1.2. Grejac nije namenjen za zagrevanje vlaznim prostorijama. Falling vode u njemu je
opasno za vase zdravlje i moze izazvati strujni udar i / ili ozbiljnu Stetu!

Nemojte koristiti greja¢ u kupatilu ili bazenima!

1.1.3. Nikada ne postavljajte grejalicu na tepisima sa dugim vlaknima!

1.1.4. Postavite grejanje samo na firmu, ravnu povrsinu!

1.1.5. Ne stavljajte grejac u blizini namestaja!

1.1.6. Nemojte koristiti greja¢ ispred otvorenog prozora, i pored zapaljivih predmeta, kao sto
su zavese, stolnjaci, odece i jo§ mnogo toga.

1.1.7. Nemojte ukljucite greja¢ u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.

1.1.8. Budite oprezni kada ukljuéite grejac¢ u prostorijama u kojima su prisutni ili je
onemogucen deca!

1.1.9. Budite oprezni kada ukljucite grejac u prostorijama koje se nalaze i ku¢ne ljubimce!
1.1.10. Nikada ne ostavljajte vaseg ljubimca sama u sobi sa greja¢ ukljucen!

1.1.11. A Paznja! Da bi se sprecilo pregrevanje bojlera, ne bi trebalo da bude pokriven!
Nemojte pokrivati!

1.1.12. A Paznja! Grejaci ne bi trebalo postaviti direktno pod zidne uti¢nice!
1.1.13. Nemojte koristiti greja¢ na otvorenom!

1.1.14. Drzite grejanje na mestima gde se ne moze postici deca.

1.1.15. Ne pokusavajte da ubacite prste ili zbunjeni sa svim objektima preko prednjeg i
zadnjeg ventilatora ekrana, posebno kada uredaj ukljucen.

1.2. Bezbednost u radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Utikac grejaca mora biti pogodna za upotrebu kontaktu. Ni u kom slucaju ¢e
modifikovati utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere utikaca.

Ne promenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Prikljucite kabl za napajanje dalje od zagrevanja grejaca da bi se sprecilo pregrevanje
kabla.

1.2.3. Ne koristite kabl za napajanje u svrhe za koje nije namenjen, kao sSto se krecu ili nose
grejac kabl ili povucite kabl iskljucite. Zastitite kabl od vruéine i ostrih ivica ili objekata.

1.24. Ao.ﬂeéeni ili zamrSeni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara!

1.2.5. Pre povezivanja na mrezu proverite da li prekidac¢ (2) je postavljen na «OFF».

1.2.6. Uvek iskljuéite grejalicu iz zidne uti€nice pre pomeranja.

1.2.7. Pre ¢iS¢éenja, uvek iskljucite grejac izlaz.

1.2.8. Nemojte koristiti aparat ako propustite visok ili njegov kuciste osteceno.

1.2.9. Grejaci treba odmah bude isklju¢en iz utiénice. Greja¢i mora biti dozvoljeno da rade u
modu ventilacije da se ohladi.

1.2.10. Ne ukljucujte greja¢ od strane programera, tajmeri ili bilo automatsko prebacivanje
uredaja. Ovo ¢e stvoriti opasnost od pozara, ako grejac nije postavljen na bezbednom mestu.
2. Funkcionalni opis i svrha grejaca.

Ovaj grejac je elektricni uredaj sa izolacijom klase I. Sastoji se uglavnom od grejaca i
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ventilatora koji pokrece elektricni motor. Ovaj uredaj je namenjen za unutrasnju upotrebu

u zatvorenom sa normalnom vlaznosc¢u i nije pogodan za spoljnu upotrebu. Opremljen je
termostatskim termostatom. Termostat ose¢a temperaturu ulaznog vazduha i kontrolise
sobnu temperaturu. Termostat ¢e iskljuéiti greja¢ u slu¢aju pregrevanja radi osiguranja
sigurnosti. Motor ventilatora ne kontroliSe termostat, kada termostat prekida grejni element,
on prestaje da radi, ali motor nastavlja da radi.

Kada prvi put koristite greja¢, mozete primetiti lagano ispustanje dima. To je sasvim
normalno i prestaje nakon kratkog vremena. Grejni element je napravljen od nerdajuceg
celika i tokom proizvodnje je premazan zastitnim uljem. Dim zagreva ulje uzrokuje ulje.
Upotreba grejaca za druge aktivnosti, osim za predvidenu upotrebu, nije dozvoljena.

3. Ukljugcite i iskljucite.

Obratite paznju na mrezni napon! Mrezni napon mora odgovarati podacima navedenim na
ploéici sa ploéom uredaja. Uredaji oznaceni sa 230 V takode se mogu napajati naponom od
220 V.

° =
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111 UPOZORENJE: Pazljivo procitajte uputstva u odeljku sa informacijama o bezbednosti.
Uputstva se moraju pazljivo postovati kako bi greja¢ mogao bezbedno da funkcionise.
Uverite se da kabl za napajanje nije o$tecen ni na koji nacin. Ako je kabl za napajanje
ostecen, proizvodac, njegov servisni agent ili samo kvalifikovano osoblje mora ga odmah
zameniti. Uverite se da elektricne karakteristike uti¢nice ispunjavaju zahteve navedene u
brosuri sa uputstvima i / ili na plo€ici sa podacima koja se nalazi na uredaju. Postavite uredaj
u uspravan poloza;j.

Ukljuci grejac

Prikljucite kabl za napajanje u uti¢nicu.

Podesite prekidac za start / okrenite dugme / u zeljeni polozaj:

Slika 1 - iskljuceno / ventilator / Srednji kapacitet / Maksimalni kapacitet

Iskljucite grejac

Okrenite prekida¢ okidac¢a u polozaj ,,0.

Podesavanje termostata

Sobna temperatura se moze podesiti pomocu kontrolnog dugmeta. Kada se dostigne
unapred zadata temperatura, termostat ¢e automatski iskljuciti grejne elemente dok
ventilator nastavlja da radi, stite¢i uredaj od pregrevanja. Ako temperatura padne iznad
unapred zadate vrednosti, sistem ¢e ponovo ukljuciti grejne elemente.

Termalni prekida¢ za samoizle¢enje

Uredaj je opremljen ugradenim termalnim prekidac¢em za samoizle€enje, pruzajuéi visok nivo
sigurnosti. Samopodesivo termicko isklju¢ivanje automatski ¢e iskljucéiti napajanje kada se
prekoraci grani¢na temperatura.

Periodiéno skladistenje i kontrola

FIG. 1
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Ako se aparat ne koristi duze vreme, mora se odistiti pre povratka. Cuvajte ga na suvom
mestu i zastitite od prasine. Kada ponovo koristite aparat, proverite da li je kabl za napajanje
ostec¢en. Ako sumnjate u uslove uredaja, obratite se servisnom centru. Uredaj se mora
pregledati najmanje jednom godisSnje. Popravke mora vrsiti samo kvalifikovano osoblje koje

je ovlastio proizvodac.
4. ReSavanje problema:

Problem

Uzrok

Resenje

Motor radi dok se aparat ne zagreva.

Termostat je oStecen.

Prekidac je ostecen.

Grejni element je ostecen.

ostecen je samo-resetujuci termalni

odsek

Zamenite termostat.

Zamenite prekida¢

Zamenite grejni element.
Zamenite samo-resetujuci termalni

prekidact

Motor ne radi dok se greje
elementi su vruci.

Motor je ostecen.
Ventilator je zaustavljen.
Prekidac je ostecen

Zamenite motor.
Otkljucajte / ocistite ventilator.

Zamenite prekidac.

Ceo aparat ne radi.

Otvoren elektri¢ni krug.
Prekidac je ostecen

Proverite vezu za napajanje.
Zamenite prekidac.

Smanjen protok vazduha.

Zagus$en vazdus$ni kanal.
Motor je ostecen

Otvorite vazdu$ni kanal.

Zamenite motor.

5. Zastita zZivotne sredine.

S obzirom na zivotnu sredinu instrumenata, dodatni uredaji i ambalaza mora biti podvrgnuto
odgovaraju¢em preradu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj.

Ne bacajte opreme sa kuénim otpadom! Prema direktivi EU 2012/19 / EG o otpadu elektri¢ne i
elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalni instrumenti zakona koji se mogu koristiti
viSe moraju biti sakupljeni odvojeno i podleze odgovaraju¢im obradu za oporavak sadrzi

vredne sekundarne sirovine.
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OpuruHanHa ynaTtcTeo 3a ynotpeba
MounTyBaHM KOPUCHULM,

YecTuTkn 3a KynyBake Ha rpejHata anapaTt oA Hajbp3o pacteyka bpeHn 3a enekTpuyHu u
nHeBmatcku anatkn - RAIDER. lMpu npaBunHo nHctanupawe u ynotpeba, RAIDER ce curypHu u
BEPOAOCTOjHM anapaTtu 1 MalluHK 1 paboTarta Cco HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3a0BOJICTBO. 3a
BalueTo norogHocCT e nsrpageHa u oanvMyHa cepBuUcHa Mpexa co 45 cepBuCOT BO LienaTta 3emja.

Mpepn goa ro KOpUCTUTE OBOj ypen, Be MOMMe BHMMATESNHO 3ano3HajTe oBaa “YnartcTeaTta 3a
ynotpeba”.

Bo nHTepec Ha Bawata 6e36enHocT u co uen o6e3benyBare Ha BUCTUHCKaTa ynotpeba,
npoYynTajTe OBUE HaMATCTBMja BHUMATENHO, BKIy4yBajku COBETUTE U NpeaynpenyBakaTa BO HUB. 3a
n3berHyBamwe Ha HeMnoTpebHU rpeLLkn 1 He3roan, BaXKHO € OBME MHCTPYKUMM Aa oCTaHaT AOoCTanHu
3a ngHuTe pedepeHLUn Ha cuTe Kom ke yxuaaat kanopudepa. AKo ro npoganeTe Ha HOB COMCTBEHUK
Toa “YnartcTBara 3a ynotpeba” Tpeba fa ce npenaze 3aegHo CO HEro, 3a a MOXXe HOBUOT KOPUCHUK
[a ce 3ano3Hae CO COOABETHUTE MepkMn 3a 6e3begHOCT u ynaTtcTeaTa 3a pabota.

EkcknysausHo npetctaBHuk Ha RAIDER e dmpma “EBpomactep YBo3 N3Bo3” OO[, rp. Coduja
1231, 6yn. “lomckn nat” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 rogmHa Bo hmpmaTta e BoBeAEH CUCTEMOT 3a ynpasyBake co kBanuteT 1ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTudukaumnja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC Ha MpodhecnoHanHn n xobu
€neKTPUYHU, MHEBMATCKM M MEeXaHWYKM WHCTPYMEHTU U 3aedHuyka xapasep. Ceptudumkator e
n3pgageH og Moody International Certification Ltd., England.

napameTap TexHU4YKu nogaTolin ez:s:za BpeaHOCT
moaen - RD-EFHO08
HOMUWHAIEH HanoH \% 220-240
HOMUHanHa dpekseHumja Hz 50
HomwuHanHa rpeewe w 3000
OLUEHKN Ha MOKHOCT W 1500/3000
[onemuHa Ha cTpyjata A 13
MpoTok Ha BO3ayX mé/h 150
O6Gem Ha 3arpeBa 30Ha m? 78
Knaca Ha 3awTtuta |
[OumeH3nn Ha anapaTtoT mm 265x200x305
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1. OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHa paboTa.

BHMMaTenHo npouuTtajte rm cuTe ynatcTea. HenountyBaweTo Ha ycornacu nofosny MHCTPYKLUK
MoOXe Aia AoBeAe A0 CTPYEH yaap, noxap v / unu Tewku noBpeau. YyBajte ru oBue ynatcTea Ha
6e36enHO MecTO.

1.1. Be3beaHOCT Ha OKONMUHaTa.

1.1.1. 3agpK1 NpocTOpPOT OKoNy Kanopudepa cekorail YUCTo.

1.1.2. KanopudepsbT He e HaMeHeT 3a rpeeke Ha BraxHu npocTtopuu. Nara Ha Boaa Bo Hero e
onacHo 3a BalleTo 34paBje M MoXe Aa NpeAv3BUKa CTpyeH yaap U / Unu cepuo3Hm owiTeTyBambal
He kopucTteTe kanopudepa Bo 6arwu unu 6aseHu!

1.1.3. Hukorawu He cTaBajTe kanopudepa Ha TenMcKu co AoNro BnakHo!

1.1.4. CtaBajTe kanopudepa camo Ha cTabunHa u XOpu3oHTarnHa noBpLUMHa!

1.1.5. He cTaBajte kanopudepa Bo HenocpeaHa 6nu3vHa Ha me6en!

1.1.6. He kopucTeTe kanopudepa npen oTBopeH npo3opew, kKako U Bo 6GrM3nHa Ha 3ananueu
npeaMeTuH, Kako 3aBecu, MOKPUBKK, obrieka u ap.

1.1.7. He BknyuyBajTe kanopudepa Bo cpeanHa co 3rorieMeHa onacHoOCT oA, HacTaHyBake Ha
eKkcnnosujata, BO 6rnM3vMHa Ha NecHo 3ananuBu TEYHOCTU, rACOBM UNU NpaLlKacT maTtepujan.
1.1.8. Bupete BHMMaTeNHU Npu BKIyvyBawe Ha kanopudepa Bo NpocTopun BO KOU NpucycTByBaaTt
Aeua unu nyfe co xeHauken!

1.1.9. Bupgete BHMMaTENHU NpuY BKIyYyBate Ha kanopudepa Bo NpocTopun Bo KOU ce HaofraaT u
AOMALUHU XUBOTHM!

1.1.10. Hukoraw He ocTtaBajTe cam Bawmte muneHmum Bo NpocTopumn co BKNy4eH kanopudep!

1.1.11. BHumanue! 3a pa cnpeunte npeHarpsieaHe Ha kanopudepa, Toj He Tpeba ga 6uae
nokpueH! He nokpuBaj!

1.1.12. BHumaHue! KanopudeptsT He TpeGa Aa 6uae goBeaeH AUPEKTHO NoA suAaeH
KOHTaKT!

1.1.13. He kopucTteTe kanopudepa Ha oTBopeHo!

1.1.14. YyBajTe kanopudepa Ha MecTa Kafe LUTO He Moxe Aa 6uae AocTUrHaT oA aeua.

1.1.15. He o6uayBaj ce Aa cu nukajTe NpcTUTE UMK Aa MellaTe CO KakBU U ga 6uno npeameTn Bo
NpeaHuoT 1 3aAHUOT haH ckapu, 0COGEHO Kora ypeaoT e BKIly4eH BO LUTEKep.

1.2. Be3beaHocT npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yokoT Ha kanopudepa Tpeda Aa € CooABETEH 3a KOPUCTEHNOT KOHTaKT. Bo HUKO]
crny4aj He e AO3BONEHO MeHyBake Ha CTPYKTypaTa Ha npukny4okot. Kora pa6otute co 6une
NocTaBeHMW Ha HyNna eNnekTPUYHU, He KopucTeTe afaanTepu 3a NPUKNYYOKOT.

YnoTtpe6a Ha opurMHanHu NPUKIY4YoLM U KOHTaKTU HaManyBa PU3UKOT Of MNojaBa Ha CTPyeH yaap.
1.2.2. CtaBeTe ro kabenot 3a HanojyBak€e AaneKky of 3arpeBake Aen Ha kanopudepa, 3a Aa He ce
npeausBuKa nperpeBake Ha kaGenor.

1.2.3. He kopucTeTe ro kabenoT 3a HanojyBake 3a Liefin 3a KO Toj He e NpeABUAEH, KaKo Ha
npuMep Aa npemectyBaTe UNu NnoHeceTe kanopudgepa 3a kaben unu kabenorT 3a Aa ro u3Bagute
NPUKNYYOKOT oA WTeKepoT. 3awTuTeTe ro Kabenor oa 3arpesakse U 4ONUP A0 OCTPpU paboBu unu
npeameTu.

1.2.4. OwTeTeHMTe UNU U3BPTEHU XULM 3rofieMyBaaT PU3MKOT oA NnojaBa Ha CTpyeH
yAaap!

1.2.5. Mpea Aa ro Bky4YnTe anapaTtoT BO HanojHaTa Mpexa 6uaete cUrypHu geka naHCUpHU
npekuHyBau (1) e Bo Nonoxoa «MCKIy4eHo».

1.2.6. Cekoraw uckny4ete kanopudepa oa cTpyja npep aa ro npemectyBare.

1.2.7. NMpen uncterwse Cekoraw nckny4verte kanopudepa oa wrTekep.
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1.2.8. He BknyuyBajTe ro ypenor, ako ro otcppraiu oa BUCOKO UIIM HEFOBUOT KOPNYC e owTeTeHa.
1.2.9. KanopudeptbT He TpebGa BegHalu Aa ce UCKIYy4M of SUAHUOT wTekep. Kanopudepsbt
3apomkuTenHo Tpeba Aa 6uae octaBeH Aa paboTu BO peXuM Ha BeHTUNaumja aoaeka ce usnagu.
1.2.10. He BknyyyBajTe kanopudepa npeky nporpamartop, TajMepu Unu KakBu u aa 6uno ypeau
3a aBTOMaTCKO BKny4vyBae. Taka Ke ce co3paae puU3vK of, noxap, ako kanopudgepsT He e
no3uuMoHMpaH Ha 6e36eaHO MecTo.

2. ®DyHKUMOHAIHO ONMKUC U HaMeHa Ha Kanopudepa.

OBoOj rpejay e enekTpu4yeH anapar co usonauuja og knaca l. Ce coctou rmaBHo oA rpejay u
BEHTUNaToOp ynpaByBaH oA enekTpuyeH Motop. OBoj anapaTt e HaMeHeT 3a ynoTpe6a Bo 3aTBOpPEHU
NPOCTOPUU CO HOpMariHa BNaXXHOCT M He e NoroAeH 3a HaaBopeluHa ynotpeba. Toj e onpemeH co
TepMocTaTCKu TepMmocTaT. TepmMocTaToT ja YHyBCTBYBa TemnepaTtypaTta Ha BNe3HWOT Bo3ayX U ja
KOHTponupa Temneparypara Bo npoctopujata. TepMocTaToT Ke ro UCKITy4u rpejayor Bo crnyuaj
Ha nperpeBame 3a Aa ce o6e36eau 6e36egHOCT. MOTOPOT Ha BEHTUNATOPOT He ce KOHTponupa
CO TepMoCTaT, Kora TepMOCTaToT ro NpeKMHyBa rPejHMOT eNeMeHT, Toj NpecTaHyBa Aa paboTu, HO
MOTOPOT NpoAoIHKyBa Aa paboru.

Kora kopucTuTe rpejay 3a npB nat, Moxe Aa 3abenexute mano ocnoéoaysane Ha Yaf. OBa

e coceMa HopMariHO 1 3acTaHyBa Mo KpaTko Bpeme. lpejHUOT enemeHT e n3paboTteH oa
He’pfocyBayku YemnuK U e 06oXeH CO 3alUTUTHO Macro 3a Bpeme Ha Npou3BoAcTBoOTO. YanoT e
npeAu3BMKaH o4, MacrnoTo Kora ce 3arpeBa.

YnoTtpe6aTta Ha rpeja4oT 3a ApYr1 akTUBHOCTM OCBEH HeroBaTa HamMeHa He e [J03BOsIeHa.

3. BknyuyBame 1 ucknyvyBsame.

O6pHeTe BHMMaHMe Ha HanoHOT Bo MpexaTtal HanoHoT Bo MpexaTa Mopa Aa oaroBapa Ha
nopaTtouuTe HaBeAEeHU Ha NJloYKaTa co UMUK Ha anapaToT. AnapaTtute o6enexanm co 230 V ucto
Taka MoXe [la ce HanojyBaaT co HanoH of 220 V.
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' IPEAYNPEOYBAE: BHMmaTenHo npouunTajTe rv ynatcreata Bo Aenot 3a 6e36eaHOCHU
vHdopmaumu. YnaTtcTBaTa Mopa BHMUMaTENHO Aa ce crieAar 3a rpejaqyoT Aa moxe 6e3beaHo aa
cyHKUMOHMpa.

MpoBepeTe ganu ka6enoT 3a HanojyBake He e oWTeTeH Ha Koj 6uno Ha4ymMH. Ako kabenort 3a
HanojyBakse e olWTeTeH, TOj MOpa BeAHall fja ce 3aMeHU of, NPOU3BOAUTENOT, 04 HEroBMoT
CepBUCEH areHT unu camo of, kBanudukysaH nepcoHan. NpoBepeTe Aanu enekTpuYHUTE
KapaKTepUCTUKMN Ha NPUKITYYOKOT MM UCNOSHYBaaT yCrnoBuTe HaBeAeHN BO yNaTCTBOTO 3a Gpolypu
1 / unu Ha NnoYkaTa co 0O3HaKM LITO ce Haofa Ha ypeaoT. CTaBeTe ro anapaToT BO UCMpaBeHa
nonoxo6a.

BknyyeTe ro rpejaqyor

MpuknyyeTe ro kabenoT 3a HanojyBake BO LUTEKEPOT.

MocTaBeTe ro NpekKMHyBa4oT 3a BKNyYyBake / cBPTETE ro kon4yeto / Bo noTpebHaTa no3uuuja:
Cn.1 - uckny4exo / BeHtTunatop / CpepeH kanaumtet / MakcumaneH kanauurter
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WUcknyuyeTe ro rpejavor

CBpTeTe ro NpekMHyBa4oT 3a aKkTUBMpake BO nosuumja ,,0¢.

MpunarogyBake Ha TepMocTaToT

TemnepaTtypaTta Bo npocTopujaTa MOXe Aa ce Npunaroau co KOHTPOsIHOTO konye. LLitom ke

ce AOCTUIHE NPEeTXOAHO NocTaBeHaTa TeMnepaTtypa, TepMOCTaTOT aBTOMAaTCKU Ke M UCKNy4u
rpejHATe enemMeHTH foAeKka BEHTUNATOPOT NPoAOIKyBa Aa paboTh, 3alTUTYBajkuM ro anaparor
oA nperpeBake. AKO TemnepaTtyparta nagHe Hag NPeTXoAHO NocTaBeHaTa BPeAHOCT, CUCTEMOT
NOBTOPHO Ke MM BKITy4u rpejHUTe eNeMeHTH.

Camo-3a3apaByBaykm TEPMUYKM NPEKUHYBaY

YpenoT e onpemeH co BrpafeH TepMUYKU NPeKUHyBay 3a caMo-3a3apaByBake, 06e36eayBajku
BUCOKO HUBO Ha 6e36eaHOCT. CamonpunarognuBoTO TEPMUYKO UCKITyYyBake aBTOMaTCKM Ke ja
WUCKINYy4M MOKHOCTA Kora Ke ce HaAMUHe rpaHuyHaTa Temneparypa.

MepuoaunyHo cknagmpare U KOHTpona

Ako anapaToT He ce KOPMCTK NOAONTIO BpeMe, TOj MOpa Aa ce UCYMCTU npepa Aa ce BpaTtu. YyBajte
ro Ha CyBO MeCTO U 3alTUTeTe ro oA npaiwumHa. Kora noBTopHO ro KOpUcTUTe anapartoT, npoBepeTe
Aanu kabernor 3a HanojyBake He e olTeTeH. [JoKonKy ce COMHeBaTe BO YCIOBUTE Ha anaparor,
KOHTaKTMpajTe ro CEpBUCHUOT LieHTap. AnapaToT Mopa Aa ce nperrneayBa Hajmanky egHalu
roguwHo. Camo kBanuduKyBaH nepcoHan oBrnacTeH o4 NPou3BOAUTENOT MOpa Aa U3BPLUKN KaKBU
6uno nonpaBKu.

4. CMeHa Ha npo6nemu:

PeweHve 3a npuynHaTa 3a npobnemot

MoTopoT paboTu lofeka anapatoT He TepMoCTaToT € OLTETEH. B3ameHeTe ro TepMoCTaToT.

ce 3arpesa. MpeknHyBaYOT € OLUTETEH. 3ameHeTe ro NpekuHyBayoT
[PejHUOT enemeHT e oLTeTEH. 3ameHeTe ro rpejHNoT eniemMeHT.
OLUTETEHO € caMmopeceTupake Ha 3ameHeTe ro camo-peceTpaH1oT
TEPMUYKM Npecek TEPMUYKM Npecek

MoTopoT He paboTu fofeka rpee MoTopoT e owTeTeH. 3ameHeTe ro MOTOpOT.

€ereMeHTUTE Ce XKELLKU. BeHTunatopor e 3anpeH. OTkIyyeTe / UCYUCTETE TO BEHTUNATOPOT.
MpekvHyBaYoT € oWTETEH 3ameHeTe ro NpekvHyBaYoT.

Lienvot anapart He pa6oTu. EnekTpuyHO KONo oTBOpPEHO. MpoBepeTe ja BpckaTta 3a HanojyBate.
MpekvHyBaYoT € oWTETEH 3ameHeTe ro NpekMHyBayoT .

HamaneH npoTok Ha Bo3ayx. dayn Bo3ayLUEH kaHan. OTBOpeTe 1o BO3AYLLUHWOT KaHar.
MoTopor e owwTeTeH 3ameHeTe ro MOTOpOT.

5. 3awTuTa Ha XKMBOTHaTa cpeAuHa.

Co uen 3awWTUTa Ha XXMBOTHaTa CpeAuHa anar, JOMOSIHUTENHU cpeAcTBa U amGanaxara
Mopa Aa nopnexart Ha coofBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpPHa ynoTpe6a Ha coApXaHu BO HUB
CYPOBUHMU.

He dopnajre anat npu 6utHun otnag! Cnopen AupekTuBaTta Ha EY 2012/19/EC 3a aemoHTMpa
eNeKTPUYHU U eNeKTPOHCKU ypeau v YTBpAYBaHEeTO U Kako HalMOHarneH 3akoH anar, Kou He
MoXaT fga ce kopucTtar noBeke, Tpeba ga ce cobupaar oaaenHo v Aa 6uagaTt noanoxeHU Ha
coofBeTHa o6paboTka 3a O6HOBYBatb€ Ha COAPXKaHU BO HUB CEKYHAAPHU CYPOBUHMU.
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Originalna navodila za uporabo

SL

Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam za nakup grelnika od najhitreje rastogih blagovnih znamk elektri¢nih in
pnevmatskih orodij - Raider. S pravilno namestitev in uporabo, Raider, so varna in zanesljiva oprema
in stroji, in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za je zgrajena vaSe udobje in odli¢ne storitve omrezja
s 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo izdelka pazljivo preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vaSe varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno z navedbami v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre€am, je pomembno, da
ta navodila na voljo za prihodnje reference vse, ki se bodo uporabili grelec. Ce ga prodajajo na novi
lastnik “navodilih za uporabo”, je treba predlozZiti skupaj z njim, da imajo novega uporabnika, da so
seznanjeni z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

Ekskluzivni zastopnik Raider je “Euromaster Import Export” doo, ¢ 1231 Sofia, bul “Lom
cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja
certificiranja: trgovine, uvoza, izvoza in storitev poklicnega in hobi elektri¢cne, pnevmatske in roénega
orodja in okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehni€ni podatki

parameter enota vrednost
Model - RD-EFHO08
Nazivna napetost V 220-240
Nazivna frekvenca Hz 50
Nazivna mo¢ w 3000
Nastavitve porabe energije w 1500/3000
Jakost toka A 13
Airflow m®/h 150
Prostornina ogrevane povrsine m? 78
Razred zasc¢ite |
Dimenzije naprave mm 265x200x305
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1. Splos$na navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzroéi elektri¢ni udar, pozar in / ali
hude telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost okolice.

1.1.1. Skrbite, da bo obmocje okoli grelca vedno ¢ista.

1.1.2. Grelec ni namenjen za ogrevanje vlaznih prostorih. Falling vode v njem je nevarno za
vase zdravje in lahko povzroci elektriéni udar in / ali hude posSkodbe!

Ne uporabljajte grelec v kopalnici ali bazenih!

1.1.3. Nikoli ne postavljajte grelca na preprogah z dolgimi vlakni!

1.1.4. Postavite grelec le na trdno, ravno povrsino!

1.1.5. Ne postavljajte grelca blizu pohistva!

1.1.6. Ne uporabljajte grelca pred odprtim oknom, in v blizini vnetljivih predmetov, kot so
zavese, prti, oblacila in Se veliko vec.

1.1.7. Ne prikljucite grelec v okolju s pove¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu.

1.1.8. Bodite pozorni pri vklopu grelca v prostorih, kjer so otroci prisotni ali onemogo¢ena!
1.1.9. Bodite pozorni pri vklopu grelca v prostorih, ki se nahajajo in hiSne ljubljencke!
1.1.10. Nikoli ne pustite vase hiSne sam v sobi s grelec vklopljen!

1.1.11. A Pozor! Da bi preprecili pregrevanje grelnika, to ne bi smela biti zajeta! Ne
pokrivajo!

1.1.12. A Pozor! Grelci se ne smejo dajati neposredno pod vti¢nico!

1.1.13. Ne uporabljajte grelca na prostem!

1.1.14. Hranite grelca v krajih, kjer ni mogoce doseci z otroki.

1.1.15. Ne poskusajte vstaviti prste ali zmeden z vsemi predmetov prek sprednje in zadnje
zasloni fan, Se posebej, ko je enota priklju¢ena.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Vti¢ grelca mora biti primerna za stik uporabo. V nobenem primeru se prilagajajte vtica.
Pri delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte vtica adapterjev.

Originalni oziroma nespremenijeni vti¢i in vti€nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.
1.2.2. Napajalni kabel pred segrevanjem grelca, da se prepreci pregrevanje kabla.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere se niso namenjene, kot da

se selijo ali nosijo grelni kabel ali potegnite kabel odklopite. Zas¢itite kabel pred vroéino in
ostrimi robovi ali predmetov.

1.2.4. A Poskodovani ali prepleteni kabli poveéujejo tveganje elektricnega udara!
1.2.5. Pred prikljuéitvijo na elektricno omrezje se prepricajte stikalo (1) nastavite na «off”.
1.2.6. Pred premikanjem vedno izkljucite grelec iz elektri¢ne vti¢nice.

1.2.7. Pred ¢iS¢enjem vedno izvlecite vticnico grelec.

1.2.8. Aparata ne uporabljajte, Ce ste pozabili vzeti visoko ali njegovo ohisje je poskodovano.
1.2.9. Grelci treba takoj odklopite iz vtiénice. Grelci morajo biti dovoljeno delati v naéinu
prezracevanja, da se ohladi.

1.2.10. Ne vklapljajte grelca s programerji, ura ali vse naprave samodejno preklapljanje. To bo
ustvarilo nevarnost pozara, ¢e je grelec ni nameséen na varnem mestu.

2. Opis delovanja in namen grelnika.
Ta grelec je elektri€na naprava z izolacijo razreda I. Sestavljen je predvsem iz grelnika in
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ventilatorja, ki ga poganja elektromotor. Ta naprava je namenjena za uporabo v zaprtih
prostorih z normalno vlaznostjo in ni primerna za zunanjo uporabo. Opremljen je s
termostatskim termostatom. Termostat zazna temperaturo vstopnega zraka in nadzoruje
sobno temperaturo. Za zagotovitev varnosti bo termostat v primeru pregrevanja izklopil
grelec. Motorja ventilatorja ne nadzoruje termostat, ko termostat prekine grelni element, ta
preneha delovati, vendar motor Se naprej deluje.

Ko prvic¢ uporabljate grelec, lahko opazite rahlo sproséanje dima. To je povsem normalno
in se po kratkem ¢asu ustavi. Grelni element je izdelan iz nerjavecega jekla in je med
proizvodnjo prevlecen z zas¢itnim oljem. Dim pri segrevanju povzroca olje.

Uporaba grelnika za dejavnosti, ki niso predvidene, ni dovoljena.

3. Vklopite in izklopite.

Bodite pozorni na omrezno napetost! OmreZna napetost mora ustrezati podatkom,
navedenim na imenski tablici naprave. Naprave, oznacene z 230 V, lahko dovajate tudi z
napetostjo 220 V.

—
- ()

MAX

11! OPOZORILO: Natan¢no preberite navodila v oddelku z varnostnimi informacijami.
Natancno je treba upostevati navodila, da grelec lahko varno deluje.

Prepri¢ajte se, da napajalni kabel ni poskodovan. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora
takoj zamenjati proizvajalec, njegov servis ali samo usposobljeno osebje. Prepricajte se, da

FIG. 1

tipski ploscici na napravi. Napravo postavite v pokonéen polozaj.

Vklopite grelec

Prikljucite napajalni kabel v vtiénico.

Stikalo za zagon / obrnite gumb / v Zeleni polozaj:

Slika 1 - izklop / ventilator / Srednja zmogljivost / Najvecja zmogljivost

Izklopite grelec

Obrnite stikalo sprozilca v polozaj “0”.

Nastavitev termostata

Sobno temperaturo lahko nastavite s pomo¢jo gumba za upravljanje. Ko je prednastavljena
temperatura dosezena, termostat samodejno izklopi grelne elemente, medtem ko ventilator
$e naprej deluje, s éimer za$éiti aparat pred pregrevanjem. Ce temperatura pade nad
prednastavljeno vrednost, bo sistem znova vklopil grelne elemente.

Termo stikalo za samozdravljenje

Naprava je opremljena z vgrajenim samozdravilnim termiénim stikalom, ki zagotavlja visoko
raven varnosti. Samodejno nastavljiv termic¢ni izklop samodejno izklopi napajanje, ko je
presezena mejna temperatura.

Periodiéno shranjevanje in nadzor

Ce naprave dolgo ne uporabljate, jo morate pred vrnitvijo oéistiti. Shranite ga na suhem

in zascitite pred prahom. Pri ponovni uporabi naprave preverite, da napajalni kabel ni
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poskodovan. Ce dvomite o stanju naprave, se obrnite na servisni center. Napravo je treba
pregledati vsaj enkrat letno. Popravila sme izvajati samo usposobljeno osebje, ki ga

pooblasti proizvajalec.
4. Odpravljanje tezav:

Tezava

Vzrok

Resitev

Motor deluje, medtem ko se naprava ne

segreva.

Thermostat has been damaged.
Switch has been damaged.

Heating element has been damaged.
self-resetting thermal cut-out has been
damaged

Zamenijajte termostat.

Zamenjajte stikalo

Zamenijajte grelni element.
Zamenijajte samonastavitveni toplotni
izklop

Med ogrevanjem motor ne deluje

elementi so vroci.

Motor je poskodovan.
Ventilator je ustavljen.
Stikalo je poskodovano

Zamenijajte motor.
Odklenite / ocistite ventilator.
Zamenijajte stikalo.

Celotna naprava ne deluje.

Odprt elektriéni tokokrog.
Stikalo je poskodovano

Preverite prikljucek za napajanje.
Zamenijajte stikalo.

Zmanj$an pretok zraka.

Zamasen zracni kanal.

Motor je poskodovan

Odprite zracni kanal.
Zamenijajte motor.

5. Varstvu okolja.

Glede na okolje mo¢i, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za ponovno
uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2012/19/ES Evropskega
unije na zastarelih elektricnih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava
in orodja, ki jih je mogoce uporabiti, ga je treba zbirati loceno in jih v skladu z ustreznimi
obdelavo za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.

Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili poSkodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali pa jo predamo v reciklazo. Naprava in
njegov pribor so sestavljeni iz razli€nih materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa. Defektne
konstrukcijske dele predajte na deponijo za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obéinski upravi!



RAIDER
RU [PowWerdTools)

OerMHaanble WHCTPYKUUUN ONA UCNONb30BaHUA

YBaxxaemble nonb3oBaTenu,

Mo3gpaBnsiem ¢ nokynkoi oborpeBatenss Havbornee ObicTpo pacTywmx 6peHgoB
3MEKTPUYECKMX U MHEBMATUYECKMX WHCTpyMeHToB - Raider. [lMpu npaBunbHOM MOHTaxe 1
ncnonb3osaHnn, RAIDER aBnstotca 6e3onacHbIiMy 1 HagexHbIMU 1 obopyaoBaHue, n paboTa ¢ HUMK
[acT BaM UCTVHHOe yaoBonbcTeue. [na Bawero ynobetea co3naH v oTnvyHoe obenyxunBaHue cetu
c 45 cnyx6bl Mo Bcen cTpaHe.

[Mepen ucnonb3oBaHMEM 3TOrO MPOAYKTA, MOXanywncra, BHUMATENbHO MpoduTaniTe C 3TOM
“UHCTPYKLIMKN MO MPUMEHEHWNIO”.

B nHTepecax Baweln 6e3onacHoCT u Ansg obecrneyeHns ero NpaBUIbHOTO UCMOMb30BaHUS,
npoYnTanTe 3TN UHCTPYKLMK TLLATENbHO, B TOM YMCIe 3asBneHns B HUX. YTobbl n3bexarb HEHYXXHbIX
oWKNBOK M HecHaCTHbIX Cry4YaeB, BaXHO, YTOObl 3T WHCTPYKLMM OCTalOTCst AOCTYMHbIMWU Ansi
[anbHelnLlwero Ucnonb3oBaHns BceX, KTo Oyaer ucnomnb3oBaTb oborpesartenb. Ecnu Bbl npogaeTe
ero Ha HoBbl “PykoBoacTBe” Brageney AomkeH ObiTb npeacTaBneH BMecTe C HUM, YToObl UMETb
HOBOTO Mosib30BaTeNsl, YTOObI ObiTh 3HAKOMbI C COOTBETCTBYOLLMMU 6€30MacHOCTN 1 MHCTPYKLMU MO
aKcnnyataumu.

OKckMo3mBHbIN npeactasutens Mctutens “EBpomactep Mmnopt Akcnopt” 00O, ¢ 1231
Codpusi, 6yn “Nlom goporn” 246, Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.
com; aapec anekTPoHHON noYThbl: MiHdopmaumsa @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHusa BBena cuctemy ynpasneHuns kadectsom ISO 9001: 2008 ¢ obnacTbto
cepTudmKaLmMn: TOProBrs, MMMOPT, 3KCTMOPT U 0BCNyXMBaHWE NPOECCUOHANBHOM 1 NOBUTENBCKON
3MNEKTPUYECKNIA, MHEBMATUYECKUA N PYYHON WMHCTPYMEHT M obLiero annapaTHoro obecneveHus.
Ceptudmkat 6bin BeigaH Moody International Certification Ltd., AHrnus.

TexHu4eckue AaHHbIe

napameTp 6nok 3HavyeHue
Moaenb - RD-EFHO08
HomuHanbHoe HanpshxeHune \% 220-240
HOMWHarnbHas YacToTa Hz 50
HomuHanbHas MOWHOCTb W 3000
MapameTpbl NMTaHus w 1500/3000
Cuna Toka A 13
BosaywHbin MoTok m®h 150
O6bem oTannMBaeMoro NoMeLLeHus ms/ 78
Knacc 3awmthbl |
[abapuTbl ycTpoicTea mm 265x200x305
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1. O6wume yKkasaHuA Nno 6e3onacHoOm aKkcnyaTauuu.

MpounTtanTe BCe UHCTPYKUMUU. HecoGrnoaeHe 3TUX MHCTPYKLUIA MOXKET NMPUBECTU K MOPAXKEHUIO
3NEKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy U / Unu cepbe3Hon TpaBme. XpaHUTe 3TU MHCTPYKLUU B HAAEKHOM
mecTe.

1.1. Be3onacHOCTb Ha OKPECTHOCTM.

1.1.1. OepxuTe o6nacTb BOKPYr HarpeBaTens BCeraa YACTbIn.

1.1.2. HarpeBaTenb He NnpeAHa3Ha4YeH ANA OTONSIEHUA BRaXHbIX nomeweHun. NMageHue Boabl B HEM
OMacHO ANs Ballero 340POBbs U MOXET NMPUBECTU K NOPAXEHUIO 3NEeKTPUYECKMM TOKOM U [ unu
cepbe3HbIX NoBpexaeHnn!

He ucnonb3yiTe o6orpeBaTtens B BaHHOW Unu 6accenHe!

1.1.3. Hukorpa He ycTaHaBnvMBanTe HarpeBaTesib Ha KOBpax C ASIMHHbIM BONIOKHOM!

1.1.4. MomecTHTe HarpeBaTenb TONbKO Ha YMPMbI, POBHOW NOBEPXHOCTM!

1.1.5. He ycTaHaBnuBanTe HarpeBaTenb B6nu3u meéenu!

1.1.6. He ucnonb3yite o6orpeBatenb B NepeAHein 4YacT OTKPbITOro OKHa, U PSAAOM C FOpHYMMHU
npeaMeTamMu, TaKMMM Kak LITOPbI, CKaTEPTU, OAEXAA U MHOTOe Apyroe.

1.1.7. He noaknto4yanite o6orpeBaTernb B cpefe C NOBbILWEHHOW ONacHOCTLI0 B3pblBa, Heaaneko ot
roprYMX XXUAKOCTEN, ra3oB UMK NbINu.

1.1.8. ByabTe 6AMUTENbHbI, KOrAa Bbl BKIOYUTE HarpeBaTenb B NOMELLEeHUsIX, Iae NpUCcyTCTBYOT
AeTU Unu oTkmno4eHa!

1.1.9. ByabTe 64UTenbHbI, KOrAa Bbl BKNIOYUTE HarpeBaTeNlb B HOMepax, KOTopble pacnornoXeHbl U
[AOMAaLUHUX XXUBOTHbIX!

1.1.10. Hukoraa He ocTaBnANTe Ballero NMToMLUa B oAMHOYeCTBEe B KOMHaTe C HarpeBaTenb
BKITHOYEH!

1.1.11. BHumanue! [inA npeaoTBpalleHus neperpesa HarpeBaTernsi, OHa He AOMKHA ObITb
nokpbiTa! He HakpbiBaTb!

1.1.12. BHuMaHue! O6orpeBaTenu He [OMKHbI ObITb pa3MelleHbl HeNOCPeACTBEHHO noAa
po3eTku!

1.1.13. He ucnonb3yiite o6orpeBaTtenb Ha OTKPLITOM Bo3ayxe!

1.1.14. [lepxuTe HarpeBaTenb B MecTax, FA€ OHa He MOXeT GbITb JOCTUrHYTa C NOMOLLbIO AETEN.
1.1.15. He nbiTariTecb BCTaBUTb NarnbLbl UK NYTaKOT C NOGLIMU O6BbEeKTamMu Yepes3 nepegHue 1
3aAHue 3alMUTHbIe 3KPaHbl BEHTUNATOPOB, 0COGEHHO, KOrAa YCTPOMCTBO NOAKITHOYEHO B.

1.2. Be3onacHocTb Npu paboTe C 3NEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. LLitekep HarpeBaTensi AOMKHbI ObITb NPUroAHbI AMNs UCNONb30BaHUA KOHTakTa. Hu B

KOEeM cryyae He nepegenbiBainTe BUnKy. Mpu pabote ¢ 06HYNEHHbIX TEXHUKU HE UCTNONb30BaTh
nopgkn4YaemMble aganTepbl.

OpuruHanbHble BUITKU U PO3€TKU CHUXKAKOT PUCK MOPAXKEHUA INeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. MoaknounTe WHYP NUTAHUA BAANW OT HarpeBa HarpeBaTens, YTo6bl NpefoTBPaTUTL
neperpes kabens.

1.2.3. He ucnonb3yiTe kabenb NUTaHUA ANA Leneu, AnA KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH, Hanpumep,
ANS nepeMeLLeHUsl UNU HeCTU HarpeBaTens WHYP UK TAHYTb 3a LWHYP, YTOGbl OTCOeAUHUTD.
3awuTnuTe WHYpP OT Tensa u OCTPbIX KPOMOK U OOGHLEKTOB.

1.2.4. MoBpexaeHHble UNK 3anyTaHHbIe WHYPbI YBENMYMBAIOT PUCK NOPaXeHus
3NeKTPMYECKUM ToKoM!

1.2.5. Mepepn noaknioyeHeM K ceTn ybeaurechb, YTO Nepekntoyatens (2) ycraHoBneH Ha «OFF».
1.2.6. Bceraa oTknioyanTe NnpuGop OT po3eTKU nepen ero nepeMeLleHneM.

1.2.7. NMepen 4MCcTKOM BCceraa oTKNioYanTe po3eTky oborpeBaTtens.
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1.2.8. He ucnonb3yite npuéop, ecnu Bbl NPONYCTUTE BbICOKA UM KOPNYC NOBPEXAEH.

1.2.9. O6orpeBaTenu AOMKHbI O6bITb HEMeANeHHO OTKIOYeHbl OT CETU NepeMeHHOro Toka.
O6GorpeBaTenu JOMKHbI 6bITh pa3peLleHo paboTaTb B peXMMe BEHTUNALMU ANS OXNaXAEHUA.
1.2.10. He BkntoyanTe o6orpeBartens NporpaMmmMucTaMu, TauMepbl UK KaKUX-NMGO YCTPOUCTB
aBTOMaTM4eCKOro nepeknoyeHus. ATo co3aacT pUCK Bo3ropaHusi, ecnu oborpeBaTernib HaXoAUTCs
He B 6e30MacHoM mecTe.

2. dyHKUMOHaNbHOEe ONUcCaHue U uenb HarpeBaTens.

10T ob6orpeBaTenb ABNAETCA 3MeKTpU4eckumM npuéopom c nsonsaumen knacca l. OH coctout

B OCHOBHOM M3 HarpeBaTens U BeHTUNATOpa, NPUBOAUMOro B AeCTBUE 3NeKTpoABUraTenem.
3T1oT NpMbGOp NpeaHa3HavYeH ANs UCMONb30BaHUA B NOMELLEHUU C HOPMaribHOW BIIaXXHOCTbIO

M He NpeAHa3Ha4YeH ANA UCMOMNb30BaHUsA Ha OTKPbITOM Bo3ayxe. OcHalleH TepMocTaTU4eCcKum
TepMocTaTtom. TepMmocTaT onpegenseT TeMnepaTypy nocTynaroLwero Bo3ayxa u perynupyer
TeMnepaTypy B nomelueHun. TepmocTaT OTKIIOUUT o6orpeBaTens B criyvyae neperpesa B Liensx
6e3onacHocTu. [IBUratens BeHTUNATOPa He ynpaBnseTcs TepMocTaToM, koraa TepmocTar
OTKIHOYAeT HarpeBaTeNbHbIN 3NIeMEHT, OH nepecTaeT paboTaTb, HO ABUraTesnb NPoAokaeT
pa6oTaTtb.

Koraa Bbl BnepBble BKioYaeTe o6orpeBarterib, Bbl MOXeTe 3aMeTUTb HeGornbluoe BbiaeneHue
AbiMa. OTO COBEpPLUEHHO HOPMarnbHO U Yepe3 KOpoTKoe BpeMs npekpaliaeTca. HarpeBatenbHbIN
3NIEMEeHT U3FOTOBIIEH U3 HEPXXaBEIOLWEN CTany U NPU NPOU3BOACTBE NOKPbIT 3aWUTHLIM MacrioM.
[ObiM BO3HUKaeT U3-3a Macna npu HarpeBaHUu.

Ucnonb3oBaHue o6orpeBaTtesns He Mo Ha3HAYeHUIO He AOMNYyCKaeTCs.

3. BkntounTte u BbIKnoYmuTE.

O6GpaTuTe BHUMaHMe Ha ceTeBoe HanpsikeHue! HanpsikeHne ceTn JOMKHO COOTBETCTBOBATh
AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha 3aBoACcKoW Tabnuyke npubopa. Mpubopbl ¢ mapkupoBkor 230 V Takxke
MOryT NUTaTbCs HanpsxxeHnem 220 V
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11! BHUMAHUE! BHumaTenbHO NpovTUTE MHCTPYKLMU B pasaerne MHgopmauum no TexHuke
6e3onacHocTu. [ins 6e3onacHoi paboTbl ob6orpeBaTens Heo6xoAUMO TLaTeNbHO cobnaaTh
MHCTPYKLUUMN.

Y6eauTtech, YTO WHYP NUTAHUA He NoBpexAaeH. Ecnu WHyp nUTaHUA noBpexaeH, OH AOSKEH
6bITb HeMeAIeHHO 3aMeHeH NPOU3BOAUTENIEM, €0 areHTOM No 06CNYXXMBAHUIO UIU TONbKO
KBanu@uuMpoBaHHbLIM NepcoHanom. Y6eauTech, YTO INIeKTPUYECKME XapaKTePUCTUKU PO3ETKU
COOTBETCTBYIOT TPe6oBaHUAM, YKa3aHHbIM B ByKneTe ¢ MHCTPYKLUUAMM U / UNK Ha nacnopTHOMN
Tabnuuke, pacnonoXxeHHo Ha Npubope. YcTaHOBUTE NPUGOP B BepTUKanbHOE NOMNOXEHMUE.
BknounTte o6orpeBaTenb

BcTaBbTe WHYP NUTaHUA B PO3ETKY.

YcTaHOBUTE NYCKOBOW BbIKMOYaTenb / NOBepHUTE pyuKy / B He06X0AMMOe NosioxeHue:

Puc.1 - Bbikn. /| BeHTunsatop / CpeaHsas MowHocTb / MakcumanbHas MOLWHOCTb

BbikniounTe oborpeBatens

YcTaHOBMTE NYCKOBOW Nnepekntoyarenb B nonoxeHue «0».
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PerynupoBka TepmocTara

KomHaTHyt0 TemnepaTypy MOXHO OTPerynmpoBaTth C MOMOLbLIO Py4ku ynpasneHus. Mo
AOCTUXEeHUU 3aJaHHON TeMnepaTypbl TepMoCTaT aBTOMaTUYeCKU OTKNIoYaeT HarpeBaTenbHble
3MeMeHTbl, a BEHTUIIATOP NpoAosKaeT paboTaTb, TeM cCaMbIM 3alyuLias NpuGop oT neperpesa.
Ecnu Temnepatypa ynageT Bbille 3a4aHHOIO 3Ha4Y€HUs, CUCTEMA CHOBA BKIKOYUT HarpeBaTersibHble
3MneMeHTbI.

CamoBoccTaHaBNUBaloOLWMINCA TePMOBbIKOYaTenb

YCTpPONCTBO OCHALLEHO BCTPOEHHbIM CaMOBOCCTaHaBNUBaOLWUMCS TEPMOBBIKITOYaTeneMm,
obecneyMBaloLWNM BbICOKUIA YpoBeHb 6e3onacHocTu. CaMoperynupytolleecsi TennoBoe
OTKIMIOYEeHNe aBTOMATUYECKM OTKIIIOYaEeT NUTaHUe NpU NpeBbIeHUU NpeaernbHON TemMmnepaTypbl.
Mepuoamnyeckoe xpaHeHMe U KOHTPOIb

Ecnu npu6op He Ucnonb3yeTcs Aornroe BpeMs, ero He06XoAUMO OYUCTUTL Nepen BO3BPaTOM.
XpaHUTb B CyXOM MecTe U 3awmiyaThb oT Nbinu. Mpyu NOBTOPHOM UcNoNnb30oBaHUK Npubopa
y6eauTechb, YTO WWHYP NUTaHUA He noBpexaeH. Ecnu y Bac ecTb COMHeHUS MO NOBOAY COCTOSHUA
npubopa, o6paTuTechb B CEpPBUCHbIN LeHTp. Mprubop Heo6xoanMo NpoBepsTL He pexe OA4HOro
pasa B rof. PEMOHT [OMKEH BbINOMHATLCA TONLKO KBanuULUMpoBaHHbLIM NepcoHarnom,
YNONHOMOY€EHHbIM NPOU3BOAUTENEM.

4. YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN:

Mpobnema MpuunHa Pelexune

[Buratens pabotaer, noka NnpuGop He TepmocTaT noBpexaeH. 3amMeHuTb TepmocTar.

HarpeBaetcsl. MepekntoyaTtenb NOBPEXAEH. 3ameHuTb nepeknoyaTens
HarpeBaTenbHbI aneMeHT NoBpexaeH. 3ameHUTb HarpeBaTenbHbI NEMEHT.
CaMOBOCCTaHaBNMBaOLLMACS 3aMeHUTb TepMOoBbIKIoYaTesb C
TEpMOBbIKITIOYaTeNb MOBPEXAEH CamMoBO3BpaTOM.

[Buratens He paboTaeT Bo Bpemst MoTop 6bin noBpexaeH. 3amMeHuTb MoTop.

oborpesa. BeHTUnsTOp OCTaHOBMEH. Pa3bnokupyiite / 04MCTUTE BEHTUNSATOP.

3rIEMEeHTbI ropsiime. MepekntoyaTens Gbin NoBpexaeH 3ameHuTb BbIKMoYaTENb.

Becb npubop He pabotaer. OnekTpuyeckasi Lenb pasoMKHyTa. MpoBepuTb NOAKMIOYEHUE K UCTOUHUKY
MepekntoyaTens Gbin NoBpexaeH nUTaHus.

3ameHuTb BbIKNtoYaTENb.

CHWKEHHbIV BO3AYLUHbIA NOTOK. 3arpsis3HeHHbI BO3AyX0BOA, OTKpoWiTe BO3AYXOBOA,.

MoTop 6bin noBpexaeH 3ameHuTb MoTOp.

5. YTunusaumsa n BTopu4yHas nepepaboTka.

YcTpoicTBO HaXOAUTCA B yNaKoBKe ANS TOro, YTo6bl M36exaTb ero noBpexaeHUn npu
TpPaHCNOPTUPOBKE. ATa yNaKoBKa ABJSIETCA CbIPbEM U MO3TOMY MOXET ObITb MCNONb30BaHa
NOBTOPHO UMK HanpaBreHa BO BTOPMYHYIO NepepaboTKy Cbipbs. YCTPOUCTBO U €ro
NMPUHAANEXHOCTU COCTOSAIT U3 pPa3fIMUYHbIX MaTepuanoB, TaKUX Kak HanpumMmep mMeTansn

¥ nnacTmacc. YTunusunpyurte gecdekTHble AeTany B mectax cbopa ocobbix OTXOAOB.
WHdopmaumio 06 aTom Bl moxeTe nonyuntb B cneuuanM3MpoBaHHOM MarasvHe unu B
MEeCTHbIX OpraHax npaBrneHus!.
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MpwtéTUTTO 0BNYIWV XPHONG

AyaTtrnToi XpnoTeg,

JuyxapnTtApia yia TNV ayopd £vog Beppoaiowva atd Tig TaxUTEPA AVATITUGOOUEVEG HAPKES
NAEKTPIKWYV KAl TIVEUPATIKWY epyaAeiwv - RAIDER. Me Tn owaoThA eykatdoTtaon kai xprion, RAIDER
gival ao@aAn kai agiémaoTo €EOTTAICPG Kal PNYaviuaTa, Kal o€ ouvepyooia pe autolg Ba oag
dwoel TpaypaTikh améhauon. Ma Tnv kaAUTepn €EUTTNPETNON Oag, €ival XTIOPEVO Kal GpIoTo JiKTUO
€CUTTNPETNONG PE 45 uTTNPETIWY O€ OAN TN XWPEQ.

Mpiv amd TN xprion autolU Tou TTPOIGvVTOG, TTapakaAoUpe SlIaBAoTe TTPOCEKTIKA UE auTO TO
“odnyieg xpnoewg”.

[Mpog T0 CUPPEPOV TNG ACPAAEING OAG KAl VO EA0PAAICETE TN OWOTH XPAoN Tou, SlaBdaTe
TTIPOCEKTIKA TIG 0BNYiEG, CUMTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV UTTOMVNUATWY Toug. Ma TNV atmoQuyn TTEPITTWV
AaBwv kal atuxnudTtwy, gival anuavTikd 6T autéG o1 0dnyieg Ba Trapapeivouv diabéoipa yia peAAOVTIKA
avagopd 6ol 6001 Ba XpNOIUOTTOINCOUV To KaAOPIPEP. AV TO TTOUANOEI O€ £va vEo “Eyxelpidio odnyiwv”
1010KTATNG TTPETTEl va UTTOBANBOUV padi pe autdy, va €xel TO VEO XPAOTN va gival eEOIKEIWPEVOL PE TIG
OXETIKEG 00NYieG ao@aAgiag Kal AeiToupyiag.

ATTOKA€I0TIKOG avTiTTpdowTTog TNG RAIDER eival “Euromaster Import Export” E.IN.E., y 1231
Sofia, Bul “Aop dpdpo» 246, TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...? www.euromasterbg.com?
e-mail: info @ euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaipeia eioriyaye 1o oUoTnua diaxeipiong oidtntag ISO 9001: 2008 ue edio
TMOTOTIOINONG: TO EUTTOPIO, EI0AYWYN, EEAYWYN KAl TNV EGUTTNPETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY KAl XOUTTI
NAEKTPIKN, TIVEUUATIKA Kal TO XéPI EpyaAgiwv Kal a1dnpikwy. To ToToTroINTIKG £kdOONKE atrd TOV 0iKo
Moody AieBvr MioTotroinan Ltd., AyyAia.

Texvikd dedopéva

TMOPGMETPOG povada TIpA
HoVTEAO - RD-EFHO08
OvouoaoTIKA Taon V 220-240
OvouaoTIKA cuxvoeTnTa Hz 50
OvopaoTIKA I0XUG W 3000
PuBpioeig Tpopodoaiag W 1500/3000
Mia évtaon A 13
Pon Aépa md3/h 150
‘Oykog Beppalvopevo Xwpo m? 78
Babuoég mpooTaciag |
AI0OTACEIG TNG CUCKEUNG mm 265x200x305
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1. Fevikég odnyieg yia TNV ao@aAn AsiToupyia.

AiadaoTe 6Aeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBnoEeTE TIG 0dNYieg, EVEEXETAI VO TTPOKANOBET
nAekTpoTTAngia, Trupkayid i / Kal coapoug TpaupaTIopous. PUAGETE auTEG TIG 0dNYieg O€ AoPAAEG
HEPOG.

1.1. Ao@dAgia TnGg yUpw TTEPIOXAG.

1.1.1. KpatRoTe TNV ePIoXn YUpw atrd Tov Bgppavripa TavTa Kabapd.

1.1.2. OgppdoTpa dev TpoopideTal yia Tn BEppavaon Tou uypou dwpdTia. H TrTwon Tou vepou o€
auTo €ival ETMKIVOUVO yIa TNV UyEia oag Kal pTropei va TTpokaAéael nAekTpotrAngia i / kol coBapég
gnpigg!

Mn XpnOIMOTIOIEITE TO KAAOPIPEP OTO PTTAVIO N TTICIVEG!

1.1.3. MoT€ pnv TomroBeTeiTe TN BEPPGOTPA XAAIA PE HOKPIEG iVEG!

1.1.4. ToroBeTOTE BéPpPAVONG HOVO O MIa OTABEPN, ETTITTESN £mIQAvelal

1.1.5. Mnv ToTroBeTEiTE TOV BEPUOAVTAPA KOVTA TA ETTITTAQ!

1.1.6. Mnv XpnOIJOTIOIEITE TOV BEPUAVTAPA UTTPOOTA ATTO £Va AVOIXTO TTAPABupo, KAl KOVTE O&
€U@AEKTA QVTIKEIMEVA, OTTWG KOUPTIVEG, TPATTEJOUAVTIAQ, poUxa Kal TTOAAG dAAa.

1.1.7. Mnv ouvdéeTe To KOAOPIPEP o€ Eva TTEPIBAAAOV pE au§nuévo Kiviuvo ekpRgewv, KOVTA OE
€UQAEKTA UYPA, aépla i OKOVN.

1.1.8. Na €ioTe TTPOOEKTIKOI O6TAV avABoUME TO BEpUOTiPWVA OE XWPOUG OTTOU UTTAPXOUV TTaidid 1
dTopa pE E151KEG aAVAYKEG!

1.1.9. Na gioTe TTPOOEKTIKOI 6TAV avdaBoupe To Beppocipwva og SwHdTia, Ta oTToia BpPioKovTal KOl
Ta KaToIKiSIa {wal!

1.1.10. MNoT€ pnv a@AVETE TO KATOIKiI®IO6 OOG HOVO TOU OTO SWHATIO ME TO KaAOPIPEP o€ AsiToupyial

1.1.11. Mpoooxn! MNa va atmro@euxBei n utrepBEpUavON Tou Beppavtipa, dev Ba Trpétrel va
kaAUTrTovral! Mnv kaAUTrTETE!

1.1.12. A MNpoooxn! OepuavTipeg dev TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI AKPIBWG KATW aTrd pia Trpida!
1.1.13. Mnv xpnoiyotrolgite Tov Beppavripa o€ eEWTEPIKOUG XWpoug!

1.1.14. KpatAoTe To BepPavVTIKO CWHA o€ HEPN OTTOU BeV UTTOPET va ETITEUXOET ard Ta TTaNdIdL.
1.1.15. Mnv emMIXEIPAOETE VO TOTTOBETACETE TA SAXTUAX 1) CUYXEETAI PHE OTTOIABATIOTE AVTIKEIHEV
H€CO OTT6 TNV PTTPOCTIVA KAl TTioW TTPOPUAAKTAPOG TOU AVEMIOTHAPA, E15IKE OTAV N CUCKEUNR gival
ouvdedepévn oTo peva.

1.2. Ao@dAgia KAaTd TNV £pyacia Je TNV NAEKTPIKA EVEPYEID.

1.2.1. To BUopa Tou BeppavTApa TTPETTEI VA gival KATAAANAQ yia Xprion eTTa@n. L& Kayia TeEPITTTWON
OeV TTPETTEI VO TPOTTOTTOIEITE TO @IG. KaTd TNV gpyacia pe undeVIKG CUOKEUEG BEV XPNOINOTTOIOUV
AVTATITOPEG.

To avérrago BUopa Kal TPifa EIWVOUV ToV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ZuvdéoTe TO KOAWSIO TPOPOSOTiag HakpId atrd Tn BEppavon Tou BepuavTipa yia va
aTroPeuyBei n uTTEPBEPPAVON TOU KOAWSiou.

1.2.3. MnVv XpnOIYOTIOIEITE TO KAAWDIO PEUMATOG YIO TOUG OKOTTOUG YIa TOUG OTToioug dev
TPoOpPIfeTal, OTTWG VO PHETAKIVAOETE I Va HETAPEPOUV TO KaAwSdIo Béppuavong 1 TpaBdre To kaAwdio
yia va atroouvdéoete. MpooTateloTe To KAAWSIO ATrd TN JE0TN KAl AIXPNPEG AKPES 1) AVTIKEIPEVA.

1.2.4. A Ta kateoTpappéva R pTTePdepéva kaAwdia augdvouv Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag!
1.2.5. Mpiv a1ré TN oUVvSeon Pe To NAEKTPIKO SikTuo BEPRaiwBEeiTE 6TI 0 BlakOTITNG (1) £XEI OPIOTEI O€E
«off».

1.2.6. Mdavra va aroouvdEETE TO BEPPOTiPWVaA ATTO TNV TTPIfa TTPIV TOV PETOKIVIOETE.

1.2.7. Mpiv a1ré TOV KABAPIOHO, ATTOCGUVOEETE TTAVTA TNV £SayWYN TOU KaAOPIPEP.

1.2.8. MnVv XPNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUN AV XAOETE UPNAN 1 To TTEPIBANUA TOU £XEI UTTOOTEI {NHId.
1.2.9. OeppavTAPEG TTPETTEI AMECWG VO ATTOOUVOEBET aTTd TNV TPila. OEPHPAVTIKE CWHATA TTPETTEI VO
£€XOUuV Tn duvaToéTNTA Va EPYACTOUV OTN AEITOUPYiO TOU AEPICHOU VO KPUWOEL.
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1.2.10. Mnv evepyoTrolgite TO BEpOCiPWVA ATTO TOUG TTPOYPOMHUATIOTEG, XPOVOUETPA | O€ AAAEG
OUOKEUEG auTopaTta evaAAayr. Auté Ba dnuioupynoel Kivduvo TTupKayidg, Eav n BeppdoTpa dev
€ival TOTroBeTNPEVO O€ Eva aoPaAéG PEPOG.

2. A&1IToUpYIKN TTEPIYPAPN KOl O OKOTTOG Tou BgppavTipa.

AuTi n BepudoTpa ival MIa NAEKTPIKI) CUOKEUR PE pOVwon Katnyopiag I. ATroTeAgiTal Kupiwg atro
HI0 BEPUAOTPA KAl EVAV OVEUICTAPA TTOU KIVEITAI ATTO évav NAEKTPOKIVNTAPA. AUTH N CUOKEUR
TTPOOPIJETAI VIO ECWTEPIKA XPNON OE ECWTEPIKOUG XWPOUG UE KAVOVIKI uypagia Kal Sev givail
KAaTAAANAN yia e§wrepikn XpAon. Eival e§omrAiopévo pe BeppooTaTiké BeppooTtdrn. O BgppooTdTng
avixveUel T Bepuokpacia aépa e10aywyng Kol eAEyxel T Bepuokpacia dwpartiou. O BeppooTdTng
0a oBRoel ToV BepPavTAPA O TTEPITITWON UTTEPBEPUAVONG Yia va dlac@aAloTei N ac@dAeia. O
KIVNTAPAG avepioTApa dev EAEyXETAI ATTO BEPUOOTATN, 6TAV O BEPUOOTATNG BIOKOTITEI TO BEPHAVTIKO
OTOIXEIO, OTAPATA Vo AeIToupyei, aAAd O KIVNTAPOG ouveXilel va AEITOUPYEI.

‘OTav XpNOIMOTIOIEITE TN BEPUAOTPA YIA TTPWTN QPOPT, EVOEXETAI VA TTOPATNPACETE HI EAd@PId
atmreAeuBépwon KatrvoU. AuTd gival aTTOAUTWS PUOIOAOYIKS KOI OTAMATA METE OTTO OUVTOHO XPOVIKO
d1doTnpa. To BEpPAVTIKO OTOIXEIO EiVal KATAOKEUAOUEVO ATTO AVOEEiBWTO aTOdAI KAl ETTIKAAUTITETAI
HE TTPOOTATEUTIKO AGSI KATd TNV TTapaywyn. O KaTrvog TrpokaAgital a1ré 1o Add1 6Tav Beppaiveral.
Aev emiTpémeTal N XPAON TOU BEPHAVTAPA VIO SPACTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TNV TTPORAETTONEVN
Xxenon.

3. EvEPYOTTOINOTE KOI ATTEVEPYOTTOINOTE.

AwoTe Tpoooxn oTnv T1don dikTuou! H Tdon SiIkTUoU TTPETTEl VA avTIoTOIXEl OTa SeSopéva TTou
avaypd@ovTal OTNV TIVOKiSa TG oUoKEUNG. OI cuokeuég pe onpavon 230 V ptropolv emmiong va
TPpOo@odoTouvTal JE Tdon 220 V.
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FIG. 1
MIN MAX

' MPOEIAONOIHZH: Al0BA0TE TTPOCEKTIKA TIG 08NYieg OTNV EVOTNTA TTANPOPOPIWY ao@aAEgiag. O1
odnyieg pérrel va akoAouBoUvTal TIPOCEKTIKA £TC1 WOTE 0 BEPUAVTAPAG VA AEITOUPYET ME AOPAAEIQ.
BeBaiwOeite 611 To KOAWSIO TPOoPodoaiag Sev £xel uTTOOTEI Kapia {nuid. Eav To kaAwdio
TPO@Od0aUiag £XEl UTTOOTEI {NMIG, TTPETTEI VO AVTIKOTAOTOOEI AUECWG ATTO TOV KATAOKEUOOTH, TOV
AVTITIPOCWITO TOU ] HOVO £GEISIKEUPEVO TTPOCWTTIKG. BEBaIwBEiTE OTI T NAEKTPIKA XOPAKTNPIOTIKA
NG Pifag TTANPOUV TIG ATTAITACEIG TTOU ava@EéPovTal 0TO QUAAGSIO 0dnyIwY A / Kol oTNV TIVaKida
TUTTOU TToU BPioKETAI OTN OCUOKEUN. TOTTOBETAOTE TN CUOKEUR o€ 6pBia BEon.

EvepyoTroinoTe Tn BeppdoTpa

ZuvdioTe To KaAwS10 Tpoodoaiag oTnv Tpida.

PuBpioTe T0 S10KOTITN €KKivnONG / yupioTe TO KOUUTTi / TNV emiBuunTA 00N:

Eik.1 - amrevepyotroinon / avepiotipag / Méon xwpenTmikétnta / Méyiotn XwpenTIKOTNTA
ATtrevepyotroifoTe Tn BeppdoTpa

FupioTe TO S1aKOTITN OKAVOAANG oTn Béon “0”.

PU6uion BepuooTdTn
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H 6eppuokpacia Swuartiou Propei va pubpIoTEi XPNOIMOTIOIWVTAG TO KOUMTTi EAéyxou. MoAIg
€mITEUXOE N TTPpOKOBOPIOPEVN BEpOKPATia, 0 BEPUOCTATNG B ATTEVEPYOTTOINTEI AUTOHATA T
BepPUAVTIKA OTOIXEIO EVW O AVEUIOTAPOG OUVEXifEl va AEITOUPYE(, TTPOCTATEUOVTAG £TCI T CUCKEUR
atré Tnv urepBéppavon. Edv n Beppokpacia Téoel TAvw atrd Tnv Tpokabopiouévn Tiun, To
ouoTnua Ba evepyotroinoel {avd Ta BEpPAVTIKG OTOIXEIA.

OepMIKOG SI0KOTITNG auToBEpaTTEiag

H ouokeun gival e§OTTAICHEVN JE EVOWHATWHEVO BEPUOBIOKOTIT QUTOBEPATTEIOG, TTOU TTAPEXE!
uynAo emiredo aoc@dAsiag. H autopuBuifopevn Bepuikni arevepyotroinon 6a areEvEPYOTTOINOEI
auTopaTa TNV I0XU OTaV {ETTEPACTEI N OPIOKK BEppOKpaATia.

MepiodikA amrodnkeuon Kai EAeyxog

Edv n cuokeun dev XpnOIUOTTOIEITAI VIO HEYAAO XPOVIKO BIAOTNMA, TIPETTEI VO KABAPIOTED

TPIV EMIOTPEYETE. ATTOBNKEVOTE TO O€ {NPO MEPOG KAl TIPOCTATEYTE TO ATTO TN OKOVN. OTav
XPNOIMOTTOIEITE Sava TH CUOKEUN, BERaiwOEiTE 6TI TO KAAWSIO TPOPOSoTiag dev £l UTTOOTEI {NUIC.
Edv éxeTe ap@iolieg OXETIKA PE TIG OUVONKEG TNG CUOKEUNG, ETTIKOIVWVIOTE ME TO KEVTPO O£PRIG.
H ouokeun mpétrel va eAéyxeTal TOUAGXIOTOV Pia popd To Xpovo. Movo £§€1SIKEUPEVO TTPOCWITIKO
€§0UCI1030TNHEVO OTTO TOV KOTAOKEUOOTH TTPETTEI VO TTPAYHOATOTTOIEI ETTIOKEVEG.

4. AvTipeTTmion TPoBANpATWY:

MpdBAnua Aton

ArTia

Auon

O KivnTAPag AEITOUPYET EVWD N CUCKEUN
Sev Beppaiveral.

O BeppoOoTdTNG €XEI UTTOOTET {NUIG.

O B1aKATITNG £X€l UTTOOTET {NpId.

To BePPAVTIKO GTOIXEIO £XEI UTTOOTET
dnuid.

H autopuBpIfépevn Beppikn SIaKOTTH £Xel

AVTIKATOOTAOTE TO BEPPOOTATN.
AvTIKATAOTAOTE TO SIAKOTITN
AVTIKATAOTAOTE TO BEPPAVTIKO OTOIXEIO.
AVTIKATOOTAOTE TNV QUTOPUBUIZOHEVN
BOEPUIKN ATTOKOTTA

uTTooTEl {NMIG

O kivnTripag dev Asitoupyei katd Tn O kivnTAPaG €XEl UTTOOTET {NUIC. AvTIKATAOTACTE TOV KIVNTHPA.

Béppavon O avepIoTAPAg €XEl OTAPOTACEL. ZekAeIdwoTe / kaBapioTe TOV AveIoTAPA.

Ta oToIxeia eival (eoTd. O JI0KATITNG €XEl UTTOOTET CNUIA AVTIKATOOTAOTE TO SIOKATITN.

OAOKANpPN N ouokeun Oev AEITOUPYEI. AvoiyTé NAEKTPIKO KUKAWWA. EAéyEre Tn oUvdean Tpopodoaiag.

O dI0KATITNG €XEl UTTOOTET CnUIA AVTIKATOOTAOTE TO SIOKATITN.

Meiwpévn pory aépa. Bpwpikog aywydg aépa. Avoite TOV aywyo aépa.

O KivnTpag €xel UTTOOTEN {NMIG AVTIKATOOTAOTE TOV KIVNTAPO.

5. H mpooTacia Tou epifdAAovTog.

Kard Tnv dmown tng mepIBaAAoVTIKNAG e§ouaiag, ageooudp Kal N cuoKeuaoia Ba TTpérel va
utrofAnBei otV KATAAANAN €TTeepyacia yia TNV €MOVAXPNCIMOTIOINGN TwV UAIKWV TTou
TEPIEXOVTAI OE AUTA TA UAIKA.

Mnv reTdTe oTa OKOUTTiSIa 0TV £§ouaial ZUp@wva pe TNV KoivoTik O3nyia 2012/19/EK oxeTikd
HE TO AXPNOTO NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA TTPOIOVTA Kol KaBIEpWON TNG WG BVIKO NAEKTPIKA
€£pYaAgia TOU VOPOU TTOU MTTOPOUV VA XPNOI1HOTToINB0oUV, TTPETTEl VO GUAAEyOVTal XWPICTA Kl
va utroBdAAovTal o€ KATAAANAN eTTE§EpyaTia yio TNV AVAKTNGON TNG TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTAV
aTroppigaTa.
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HR Izvorni upute za uporabu R Toalb
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji grijata od najbrze rastuéih brandova elektridnih i pneumatskih alata -
Raider. Uz pravilnu ugradnju i uporabu, Raider su sigurni i pouzdani opreme i strojeva, i rad s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti je izgraden i izvrsna usluga mrezZe sa 45 usluga u cijeloj
zemlji.

Prije koriStenja ovog proizvoda, molimo vas da paZljivo proCitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, procitajte ove upute
pazljivo, uklju€ujudi i izjave u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ove
upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e Koristiti grijac. Ako ga prodati novi vlasnik “Priru¢niku”
mora se podnijeti zajedno s njim, da imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i upute
za uporabu.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “Euromaster Import Export” doo, ¢ 1231 Sofija, bul “Lom
cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom 1ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnog i hobi elektri¢ni, pneumatski i ru¢nih alata i
opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat Ltd., Engleska.

Tehnic¢ki podaci

parametar jedinica vrijednost
model - RD-EFHO08
Nazivni napon \Y 220-240
Nazivna frekvencija Hz 50
Nazivna snaga W 3000
Postavke napajanja W 1500/3000
Napon A 13
Protok Zraka m?h 150
Volumen grijane povrsine m®/ 78
Vrsta zastite |
Dimenzije uredaja mm 265x200x305
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1. Opée upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSkih
ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost okolice.

1.1.1. Drzite podrucje oko grija¢a uvijek Cist.

1.1.2. Grija¢ nije namijenjen za grijanje vlazne prostorije. Pada vode u njoj je opasno za vase
zdravlje i moze izazvati strujni udar i/ ili ozbiljnu Stetu!

Nemojte koristiti grija¢ u kupaonicama ili bazenima!

1.1.3. Nikada ne postavljajte grijalicu na tepisima s dugim vlaknima!

1.1.4. Postavite grija¢ samo na évrstu i ravnu povrsinu!

1.1.5. Ne postavljajte grijalicu u blizini namjestaja!

1.1.6. Nemojte koristiti grija¢ ispred otvorenog prozora, a blizu zapaljivih predmeta kao Sto
su zavjese, stolnjaci, odjeca i jo§ mnogo toga.

1.1.7. Nemojte prikljuciti grija¢ u okruzenju s poveéanom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine.

1.1.8. Budite oprezni kada ukljuéite grija¢ u sobama gdje se djeca su prisutne ili
onemogucen!

1.1.9. Budite oprezni kada ukljucite grija¢ u sobama koje se nalaze i ku¢ne ljubimce!

1.1.10. Nikada ne ostavljajte vas ljubimac sama u sobi s grija¢ ukljucen!

1.1.11. Paznja! Kako bi se sprijecilo pregrijavanje grijaca, to ne bi trebao biti
pokriven! Nemojte pokrivati!

1.1.12. A Paznja! Grijaci ne bi trebao biti smjesten izravno u zidnu utiénicu!
1.1.13. Nemojte koristiti grijac na otvorenom!

1.1.14. Drzite grija¢ na mjestima na kojima se ne moze doci po djecu.

1.1.15. Nemojte pokusavati umetati prste ili zbunjeni sa svim predmetima putem prednje i
straznje ekranima fan, pogotovo kada je uredaj ukljucen.

1.2. Sigurnost pri radu s elektri¢nom energijom.

1.2.1. Priklju¢ak grija¢a mora biti pogodan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu¢aju ne
mijenjajte utikac. Prilikom rada s nule aparata nemojte koristiti dodatke adaptere.
Nemodificirana utikac€i i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Ukljucite kabel za napajanje od zagrijavanja grijaca kako bi se sprijecilo pregrijavanje
kabela.

1.2.3. Ne koristite strujni kabel za svrhe za koje nije namijenjen, kao Sto premjestiti ili nose
grijaca kabel ili povuci kabel iskljucite. Zastitite kabel od vruéine i ostrih rubova ili predmeta.

1.2.4. A Osteceni ili usukan kabel povecava opasnost od strujnog udara!

1.2.5. Prije spajanja na elektriénu mrezu provijerite je li prekida¢ (1) postavljena na «izvan».
1.2.6. Uvijek iskljucite grijac iz zidne uti€nice prije pomicanja.

1.2.7. Prije €iS¢enja uvijek iskljucite grija¢ uti¢nicu.

1.2.8. Nemojte koristiti aparat ako propustite visok ili njegova stanovanja ostecen.

1.2.9. Grijaci treba odmabh biti iskljucen iz zidne uti€¢nice. Grija¢i mora biti dopusteno da rade
u nacinu ventilaciju da se ohladi.

1.2.10. Ne ukljuéujte grija¢ strane programera, vremena ili bilo uredajima automatsko
prebacivanje. To ¢e stvoriti opasnost od pozara, ako grijanje nije postavljen na sigurnom
mjestu.
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2. Funkcionalni opis i svrha grijac¢a. |PoweriTools)

Ovaj grijac je elektricni uredaj s izolacijom klase |. Sastoji se uglavhom od grijalice i
ventilatora koje pokrece elektromotor. Ovaj je uredaj namijenjen za unutarnju upotrebu u
zatvorenom prostoru s normalnom vlagom i nije prikladan za vanjsku upotrebu. Opremljen je
termostatskim termostatom. Termostat osjec¢a temperaturu ulaznog zraka i kontrolira sobnu
temperaturu. Termostat ¢e iskljuciti grija¢ u slu¢aju pregrijavanja kako bi osigurao sigurnost.
Motom ventilatora ne upravlja termostat, kada termostat prekida grijaci element, on prestaje
raditi, ali motor nastavlja raditi.

Kada prvi put koristite grijac, mozete primijetiti lagano ispustanje dima. To je sasvim
normalno i prestaje nakon kratkog vremena. Grijac¢i element izraden je od nehrdajuceg celika
i tijekom proizvodnje je premazan zastitnim uljem. Dim nastaje zbog zagrijavanja ulja.
Koristenje grijaca za druge aktivnosti osim za namjeravanu upotrebu nije dopusteno.

3. Ukljucite i iskljucite.
Obratite paznju na mrezni napon! Mrezni napon mora odgovarati podacima navedenim na
natpisnoj plocici uredaja. Uredaji oznaceni s 230 V mogu se napajati i naponom od 220 V.

°o P
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111 UPOZORENJE: Pazljivo procitajte upute u odjeljku sa sigurnosnim informacijama. Upute
se moraju pazljivo slijediti kako bi grijac mogao sigurno funkcionirati.

Provjerite je li kabel napajanja na bilo koji nacin oste¢en. Ako je kabel za napajanje ostecen,
proizvodac, njegov servisni agent ili samo kvalificirano osoblje mora ga odmah zamijeniti.
Uvjerite se da elektricne karakteristike uti¢nice udovoljavaju zahtjevima navedenim u knjizici
s uputama i/ ili na tipskoj ploéici koja se nalazi na uredaju. Postavite uredaj u uspravni
polozaj.

Ukljucite grija¢

Prikljucite kabel za napajanje u uti¢nicu.

Postavite prekida¢ za start / okrenite gumb / u Zeljeni polozaj:

Slika 1 - isklju¢eno / ventilator / Srednji kapacitet / Maksimalni kapacitet

Iskljucite grijac¢

Okrenite prekidac okida¢a u polozaj “0”.

PodeSavanje termostata

Sobna temperatura moze se podesiti pomoc¢u upravljacke tipke. Nakon postizanja unaprijed
zadane temperature, termostat ¢e automatski iskljuéiti grijace elemente dok ventilator
nastavlja raditi, Stite¢i uredaj tako da se ne pregrije. Ako temperatura padne iznad zadane
vrijednosti, sustav ¢e ponovno ukljuciti grijace elemente.

Termalni prekida¢ za samoizljecenje

Uredaj je opremljen ugradenim termoprekidacem za samoizljecenje, pruzajuéi visoku razinu
sigurnosti. Samopodesivo termicko isklju¢ivanje automatski ¢e iskljuéiti napajanje kada se
prekoraci grani¢na temperatura.

Povremeno skladistenje i kontrola

Ako se aparat ne koristi dulje vrijeme, mora se ogistiti prije povratka. Cuvajte ga na suhom

FIG. 1
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mjestu i zastitite od prasine. Kad ponovno upotrebljavate uredaj, provjerite da kabel za
napajanje nije oSte¢en. Ako sumnjate u uvjete rada uredaja, obratite se servisnom centru.
Uredaj se mora pregledavati najmanje jednom godi$nje. Popravke mora obavljati samo
kvalificirano osoblje koje je ovlastilo proizvodaca.

4. RjeSavanje problema:

Problem

Uzrok

Rjesenje

Motor radi dok se aparat ne zagrijava.

Termostat je oStecen.

Prekidac je ostecen.

Grijaci element je oStecen.

ostecen je samo resetiranje termalnog

iskljucenja

Zamijenite termostat.

Zamijenite prekidac

Zamijenite grija¢i element.

Zamijenite toplotni odsjecak koji se sam
resetira

Motor ne radi za vrijeme grijanja

elementi su vruci.

Motor je ostecen.
Ventilator je zaustavljen.
Prekidac je ostecen

Zamijenite motor.
Otkljucajte / ocistite ventilator.
Zamijenite prekidac.

Otvorite zra¢ni kanal.
Zamijenite motor.

Otvoren elektri¢ni krug.
Prekidac je ostecen

Provijerite priklju¢ak napajanja.
Zamijenite prekidac.

Smanjen protok zraka.

Zagus$eni zracni kanal.
Motor je ostecen

Otvorite zra¢ni kanal.
Zamijenite motor.

5. Zastita okolisa.

U cilju zastite alat paket okoliSa i snage moraju se dostaviti odgovarajuc¢u obradu za
ponovnu uporabu informacija sadrzanih u njemu. Ne bacajte snage u komunalnim otpadom!
Prema direktivi EU 2012/19/EC o otpadu elektricne i elektronicke uredaje i uspostavi kao
nacionalni alata zakon snage koje se mogu koristiti viSe, moraju se sakupljati odvojeno i biti
podvrgnuti odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrzane je u njemu.

Zbrinjavanje i recikliranje. Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od ostecenja prilikom
transporta. Ovo pakovanje je sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati na reciklazu.
Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj uprav
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DECLARATION OF CONFORMITY
Electric fan heater RD-EFH08

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobGCTBEHA OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHuTe
cTaHaapTu 1 pasnopenodu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagoes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttdad seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med felgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjuk,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:
(SK)  Vyhlasujeme na nasu  vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:
(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:
(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:
(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojo$iem standartiem un
nolikumiem:
(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:
(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:
(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:
(RUS) TMopg cBok OTBETCTBEHHOCTb 3asiBMsiEM,
4YTO JaHHOe M3fenue COOTBETCTBYET CredytoLinm
cTaHpgapTam 1 Hopmam:
(UA) Ha cBoto BrRacHy BLYNOBLLANBHIOTL
3asiBnsemMo, Lo [AdaHe obnagHaHHS BLUMoOBLiae
HacTynHWM cTaHgapTam | HopmaTveam:
(GR) AnAwvoupe utreUBuva 6T TOo TTPoIdV autd
OUPQWVEI Kal TNPEi TOUG TTAPAKATW KAVOVIOUOUG
Kl TTPOTUTTA!
(MK) Hve nog Hawa nuyHa OAroBOPHOCT Aeka
OBOj NPOW3BOA4 € BO COMMACHOCT CO cregHute
CcTaHpapav v perynatusu:

EN 60335-1:2012+A11:14+AC:14+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019

EN 60335-2-30:2009/A11:2012
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

2014/30/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
11.05.2021

ASTER

“!‘%Bno. Export LTD-
Buigaria, Sofia 128%

m w“sko Shos” o
tax: +359 2934 07 22

%(/ e/éd‘/

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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Izjava o uskladenosti

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Zastitni znak: RAIDER
Tip: RD-EFH08

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj zamisli i konstrukciji te kod nas koriStenoj izvedbi
odgovara osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize navedenim direktivama
Europske Zajednice. Odgovarajuc¢e smjernice EZ:

2014/30 / EU evropskog parlamenta i Vijec¢a od 26. veljace 2014. o uskladivanju zakona
drzava c¢lanica koji se odnose na elektromagnetsku kompatibilnost
2014/35 | EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 26. veljace 2014. o uskladivanju zakona drzava
¢lanica koji se odnose na stavljanje na trziSte elektricne opreme namijenjene za uporabu unutar
odredenih ograni¢enja napona

Primijenjene uskladene norme:

EN 60335-1:2012+A11:14+AC:14+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 60335-2-30:2009/A11:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

D TER
EUROMADTES
, Sofia 1231
248 Lomsko shosee bivd.

tax: +359 2934 07 22
ax. T (/' Z%ZJV
Mjesto i datum izdavanja: fﬂ

Sofia, Bulgaria Brand Manager:

11.05.2021 Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric fan heater
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-EFH08

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical
equipment designed for use within certain voltage limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11:14+AC:14+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 60335-2-30:2009/A11:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

MEURO

248 Lomsko shose®

tax: +359 2 /é
x: 7 , s
Place&Date of Issue: %(/ €

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
11.05.2021 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Enektpuyeckun kanopudep
anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-EFH08

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClleaHUTe AUPEKTUBU:

2014/30/EC Ha eBpomneWckus napramMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHopaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE UYJNIEHKU OTHOCHO erieKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeinckus lMapnameHT u Ha CbBeta oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHoAaTerncTBaTa Ha AbpXaBWTe YNEHKM 3a npefdocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNleKTPUYECKU ChOPBXKEHUA, NpedHa3HayeHW 3a U3NOoSi3BaHe B OMNpederyieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHUeTo

U OTroBapsi Ha UBUCKBAHUATA Ha cCnegHUTe CTaHOaApPTU:

EN 60335-1:2012+A11:14+AC:14+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 60335-2-30:2009/A11:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
WMMNOPT - EKCMOPT'
00L

—

e /%é/
7 ) 'z
MsicTo 1 gaTa Ha U3faBaHe: % e

Codpus, Brnrapus BpaHa meHuaXKbLp: /
11.05.2021ropa. Kpacumup lMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Trademark: RAIDER
Model: RD-EFH08

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punereala dispozitie pe piata aechipamentelor
electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11:14+AC:14+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 60335-2-30:2009/A11:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
11.05.2021 Krasimir Petkov
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ES - 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-EFHO08

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2014/30 / UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014,
sobre la armonizaciéon de las leyes de los Estados miembros sobre compatibilidad
electromagnética

2014/35 | UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre
la armonizacion de las leyes de los Estados miembros relativas a la comercializacion de
equipos eléctricos disefiados para su uso dentro de ciertos limites de voltaje

EN 60335-1:2012+A11:14+AC:14+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 60335-2-30:2009/A11:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

- Export LTD.
ria, Sofia 1231

bivd
Lomsko shosee
”:ax: +359 2834 07 22

"EUROMASTER
import

%{ /e /é d
Kraj in datum izdaje:

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
11.05.2021 Krasimir Petkov
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kKaTaokeuaoTei cUPQwva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag oToug
KaVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEIAG.
MepiexOUEVO Kal TTEDIO EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKNG EyyUnong

Eyyonon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 priveg.
XpnoTtng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mdiopOwaong ac@aliopévog TTepIGdou £yyunaong, €pOooV n KAPTa
€yyUnong ouPTIANPWOE CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPO®N Kal o@payida avTiTTpoowTro, TTwANaE Tn Yovdada, n otroia
UTTEYPA®N atrd Tov TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV GUVONKWY £yyUnong Kal oPoAOYIKr) TAUEIAKA Unxavr) amodeign n
TIMOAGYIO avaypa@ETAl N NUEPOUNVIT TNG ayoPdS.
Emokeun kai EToTpo@ég yivovTal OekTéG uévo kabapidovtal pnxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal atmréd eAdTTwua eyyunon pag, Exel wg €§AG: Katd TNV Kpion pag, eipacTe eAeUBEPOI ETTIOKEUN
eAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, 6TTwG N €yyunan dev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTIOI0UVTAI HOVO KATAAANAQ Kal CUPQWVa JE TIG 0dNYieg.
Ma va egao@alioTei N ao@aAig AsiToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV va gival 0IKEIWPEVOG JE 0dnyieg yia Tn
XPAON TwV Kavovwy acpdAeiag 1I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAouvTtal ue auTd Kal KUPiwg o okoTrég TnG. H povada
araitei TepIodIKOG KAaBapIoUAS Kal N CwaTr CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAGKTIKG Kal aVOAWGIPA, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI O BOPG TTou TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, 6TTwg: AiTTn, Addia,
VEAD, 0dnyoi, 0d00TPWTAPEG, T PAGIAGPIA, OI KIVATAPIOLN INAVTEG, EUKAUTITO dfova oUpua, POUAEUdAVY, o@PayidEg,
TNOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATTITIKG, KATT.
- Afeooudp kal avoAdwaoiya OTwg: AaBEG, Tn PUTN, PTTOTAPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, oTAOEIG, dioKol yia oTIABwaon, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWYV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO YIa UNXavEG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KAl AAUTTEG
- Mnxaviky BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- Aogpdheieg PATI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TIAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdIo kal To BUopa
- H ouvoAikA {nuia o€ TTPAgeIG TTou TTPOKARBNKaV aTTd QPUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPEG TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Améoupon atoé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To Sikaiwpa va apvnBei Tnv TTApoxr UTINPECIWY £yyUNONG, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- Aouvetig (A kevo) Tov augovTa apiBuéd Tou dpBpou auTou pe Pia CUPTTANPWUEVN KApTa £yydnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orpa ) evieAwg Agitrel éva
- MNpooTabei va aveTTiTpeTTTN TTAPEUBACN OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAcNG UTIpETia
- Znui€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw Kakng Xprong (Un odnyieg) TNG cUOKEUAG aTTd Tov TTEAGTN 1) OE TPITOUG
- Znpia TTou TrpokaAgital Adyw TnG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBNn oTto otpogeio ) oT1aTn, TTOU aTroTEAEiTAl aTTd TO 8€0IPO PETAgU Toug, Adyw TNG TAENG Twv POvwong TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBNn oT0 OTpOYEio ) OTATN TTOU TTPOKAAOUVTaI OTTO UTTEPPOPTWAN I dlaTapayr aepIoHoU, eEkPpAdeTal oTNV aAAayn
TOU OUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG
- Aev UTTAPYEI TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG SOUNAG TOU
pEoOU Kal £X0UV WG OTOXO va eEaoPaAioel TNV ao@aAr Kol CwaTr AeIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATACTABET aTTO TOV TrEAGTN
- Znuiég TTou TTPOKARBNKaV atrd uTrep@OPTWAN f N EAAEIWn agpiopol Kal AveTrapkr) AiTravaon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnUaTWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@OPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo WAIG UTTAOKAPEI i OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBioon Tng akepaldTNTAG TwWV SOVTILV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOPEVA, PBapUEVA)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeiwn 1 nAekTpovikd auoTnua eAEyxou Trou TTpokaAoUvTal aTréd Tn okévn A prRgn
- Broken kiBwTio TaxuTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEIBAPIG PNXAVIOUO
- H epgdavion aguoikn amoéoTaon PeTagy euBoAou Kal KUAIVOPOU, wg OTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXNH
AeiToupyia i o€ okOvn
- 200@Ign peTagu euBoéAou kal Tou KUAIVOPOU, WG aTtoTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AciToupyia i o€ okdvn
- KareoTpappéva QuyoKevTpeG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIOUOG) - TTOU OQEIAETAI OTNV £PYOTIa KATA TO SETUEUPEVO
Ppévo
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia eival péoa o€ éva piva.
Epyaotpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaAeia, alATnTa ammd Toug ISIOKTATEG TOUG £va PAVO PETA TNV VOMINNG
TpoBeoyiag yia etmiokeun!
AvegdptnTa ammd TNV €UTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival uTTEUBUvVOG yia TNV EAAEIYn CUPPOPPWONG TWV
KATaVaAWTIKWY ayabwyv e Tn ouuBaon yia TNV TTWANCn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EnekTpunyHnTe anapatu “Pajoep” ce ansajHupaHmu n Npom3BeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTU 1 CTaHgapAn BO COMMacHOCT CO cute 6aparba 3a 6e3begHoCT LWTO ce npumMmeHyBaar.
CopapxuHata u ondat Ha rapaHuumjaTta
Ycnosu Ha lMapaHumjata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT MUCT U BaX1 Of A4aTyMOT Ha KynyBare Ha Npou3BOOT.
KynyBa4oT/KopuCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema Umaat npaso Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMNKY NCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuof, AOKOMKY rapaHTHUOT IMCT € NPaBUITHO NOMNOMHETH CO
NOTNMC 1 NeYaT oA CTPaHa Ha NPoAaBaYoT Koj ro Npofan ypeaoT, MOTMLNMLLAEH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj MOTBpAYyBa [eka e 3ano3HaeH CO YCNnoBUTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cmeTka unu gaktypa koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBah€e Ha enleKTPUYHMOT anapar.
3a nonpaska v peknamauuja ke 6GuaaTt NpUMeHN camo A06PO UCHUCTEHN MaLLMHK!
MonpaBkaTta Ha AedeKTn NpUsHaTK o Halla CTpaHa BO rapaHTMpPaHUOT POK Ce M3BedyBa Ha CriefHUOT
HayWH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6ea3nnaTHo Unu rm meHysame 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOMKY He € MOXHO CepBUCUpakse.
Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTW CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponucuTe NponuiaHnum BO ynaTcTBoOTO.
3a 6e3benHo paboTere Co eneKTPUYHIOT ypes, HEOMNXOAHO € KynyBaYyoT npep [Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaskute 3a 6e3benHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpUCTM ypedoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO yNaTCcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YnCTeHE N afeKBaTHO OAPXYBaHE.
lapaHumjata He ondaka:
- [ybewe Ha b6ojaTa Ha malumHaTa.
- [lenosu v NOTPOLLIHW MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYW, Barbauu, POrku, NOAMOLLKK, MOFOHCKM peMeru, dpnekcnbnnHo BpaTuno,
narepu, CEMepuHru, Knumn, paboTHo TpKano u ap.
- Onpema v maTtepujanu Kako wro ce: Paykun,kabnu, 6atepuu, KyTun, AoAaToum 3a HanojyBake, 6yprum, ANCKOBM 3a Cevere,
HOXEBW NMaHLM, LWMUPTAN, TPaHUYHULIM, KOHEL| 3a cevetbe 1 Ap.
- CTONEeHW enekTpUYHM OCUIypyBayu 1 3alTUTh
- MexaHn4ku owwiTeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHU eNleMeHTU.
- 3awTunTa 3a o4nTe, 3alTUTa 3a Cedere, TyMUpaHu NIoYKK, 3aTBapayv, Mepuna v ap.
- Kaben v npuknyyoum.
- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako NocneauLa of noxap, nonnasea, 3eMjoTpec v cn.
MoHuwTyBake Ha rapaHumjata
MpaBoTo Aa ce NOHULWITK NonpaBkaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPUOA, € BO CrieAHuBe Cryvau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofroBapa Co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .
- Hanennvuara 3a ngeHtudukaumja saneneHa Ha Npovn3soAoT € U3bpuLlaHa Unm e ncyesHara.
- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypenoT.
- [lokorKy He ce MojaBm Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Cneam r MHCTPyKUunTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nue.
- [ledbKTOT € Npean3BMKaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT
- OwTeTyBaka Npean3BMKaHn of paboTta co AOTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBeHW) eNeMeHTU 3a cedere
- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npeav3BUKaHO of NPeKyMepHO KOPUCTEHe Ha anapaTtoT.
- OwrTeTyBakarta Ha POTOPOT MMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBak-e UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBarE Ha KONEKTOPOT UMK HaMoTKaTa.
- HepocTuraat 3aluTuTHUTE AUCKOBM, MM APYTv AENOBM KOM Ce Jen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3bean 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTU NPaBuITHO.
- EnekTpnyHnOT kaben Ha MaluMHaTa e NPOAOIHKEH UMK 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.
- OwTeTyBaa Ha ypedoT of NpeonTepeTyBae, Nolla BeHTUnaumja u of HeOBOITHO NoAMaYKyBaHe Ha NOABUMXXHUTE [enoBu
- OwTeTeHn narepu nopaau nNpeonToBapysake Unu AonroTpajHa padota.
- CkpLueHo nerno 3a narepu of ctTpaHa Ha 6rnokupaH narep
- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)
- CKpLUEHO LLNOHKOBO MU BUMYLLECTO NeXuLLTe
- OwrTeTyBaka BO enekTpuKaTa 3a Kiy4oT Kako pesynTaT Ha npaLllvHa Uin Kplueke
- OwTeTyBake Ha peaykuMoHaTta KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o4 MEexaHU3aMmoT 3a 3aknyyyBaHe
- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoCT NOMery KIMMOT U LIMIMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBakbe, AonrotpajHa ynotpeba nnv npawumHa
- 3aTerHatoct nomery KnumnoT 1 LMIMHOAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpeKkymepHa ynotpeba
Unu npaumHa
- OwTeTeHo LieHTPanHoTo TpKano U kovHuuaTta(npomereTa Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6rokupaHa ko4Huua
KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypefoT Koj e npuMeHa BO cepBucoT e 45 aeHa.
OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOSIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe egeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a MornpaBka Ha MalumHaral
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumenti-
ma i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni ra¢un kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .
Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, ¢etke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, noZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.
- elktricni osiguradi i sijalice
- mehanic¢ka o$tec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrscéivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.
- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.
Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla$éenog servisa veé pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.
Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorulsivanzatorulsuntexoneratideobligatiilelorprivindgarantia,dacadefectiuneas-aprodusdincauza
nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare,
cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea termenului
de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile
aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel
putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite

1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 npousBegeHn cbrnacHo aencteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OOKYMEHTY 1 CTAHAAPTU 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKW U3NCKBAHWS 3a 6€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FrAPAHLUMA.

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep WMimnopT-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusata Ha Peny6nvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNeKTPOMHCTPYMEeHTH oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hM3nyveckn nuua 3a enekTPoMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
-12 meceua 3a rOpUAMYECKM NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTn ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hU3NYECKM NnnLa 3a MHCTPYMEHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPpUMANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusTta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nYveCckn nuua 3a BCUYKM GeH3MHOBMU MawimHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a lOpUANYECKU NULA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MalunHu ot cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hpu3nyeckn nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuanYecKun nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuUMsa e BanugHa npy NnpegocTaBaHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NoMbiiHEHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha mMalumHaTa n dmckaneH kacoB 60H nnu akTypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOZEN, CEPUEH HOMEpP, UME NOAMUC 1 NeYaT Ha TbproBeLa npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTPaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOoBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn nnv noanpaseHy rapaHUYOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuMsTa 3a ynotpeba. 3a na ce rapaHtupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMo KNneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu pabota ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHune.
MaluvHaTa “3nckBa NepuoanMYHO NOYUCTBAHE U NoAXoasLLa NoAAPBXKKA.
lapaHumsiTa He nokpmBea:

- N3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTNE Ha MalunHaTa;

- 4acTV U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXAT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTO Hanpumep: rpec n
Macno, YeTKW, BoAAYM, ONMOPHW PONKKN, TAMMOHW, FYMEHV MAHLLOHW, 3aABWXKBALLY PEMbLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C Xuno, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- JOMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHMK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CeKaun HOXOBe, BEepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-wanbu, naTpoHHMUM (3axBaTv U AbpXadnm Ha
pPeXeLLUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKN NPEANasnTENn 1 KPYLLIKK;

- MEXaHWYHM MOBPEeaMN Ha KOPryca U BCUYKM BbHLUHW €NIEMEHTU Ha U3AENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NoYK, 3aKonyarsku, NMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHN BeacTBMS, KaTo noXxapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

®upma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a MOBpeAW NPUYMHEHM OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabamTenHu
Apy>XecTBa”, NOBPeam OT BbHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapW, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHns n nma
npaBoTo Aa OTKaxe rapaHuMoHHO obcnyKBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W MOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH NN NUNceaLl, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MallMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Npu TPaHCMOPT, HENPaBWUITHO CbXpaHEHUE Y MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOpM3MpPaHa CepBMU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoBpeaun, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusaTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa oT CTpaHa Ha KIUeHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3NON3BaHeTO Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTa oT
npou3soauTens (BNaXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWSA, HanpexeHve, 3anpatwleHocT 1 Ap.);

- NOBpeAU, NPUYMHEHW OT NnonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MalumMHaTa;

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM B CrecTBUE Ha HeGpexHO GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBpPEeAU NpUYMHEHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/OBYTaKTOBO Macno, BodeLLo Ao 6rnokupaHe Ha auratens

- NoBpea B CreACTBME HENPaBUMHO NOCTABEH UM HE3AaTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTus (npedaskaTa), MpUYMHeHa OT He[oCTaTbyHO A06pOo cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTa unu MexaHuyeH yaap no 3agBukealiara oc.

- NoBpefa Ha poTop MNnW cTaTop, M3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYNHEHO OT NPOABLIHKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe UMW HapylleHa BeHTUNauus, napasssalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa uUnvM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pesynraT oT npefo3npaHe Ha KonMyecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexellyarta Bepura unu HesatodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cUcTema;

- nvncear 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHW MOTOBE WUN ApPYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartauums;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NuMnca Ha BeHTUNauWs, HedoCTaTbyHO UMW HenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe 1nu GrnokMpaHn narepun Nopaan npetToeapsaHe, NpoabmkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3no ot GrnokupaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO U pe3boBO CbeaUHEHNE;

- NOBPeAa B eN.KMIoY UNW eNIeKTPOHHO ynpaBneHve NpuinHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSBALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay byTano v UMnUHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpPoabIKUTENHa
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n LMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoabxuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupayka (MPOMEHeH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpnyca, MPUYNHEHU OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- IMnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTa U ca NpeHa3HaveHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcnnoataums;

- Ha BCMYKM BoAaHM nomnu (6e3 noTonsiemute) u xupgpodopu TpsbBa Aa 6bAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEepuoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHME! XnapodopuTe Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He U3KMoYBaT aBTOMaTUYHO Npu nvnca Ha sogal

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boga, KOSITO ce u3passsa B AedopmMaums Ha yNmbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHMN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe HEe HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM eMH MeCeL, crnep 3aKoHHNS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsaHU YCTPOUCTBa, KoaTo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneaea:

- 18 Meceua 3a 6aTepusTa 1 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTpoucTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHUST CPOK 3amnoyBa [a Tevye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusitTa nokpusa BCUYkM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHoO OTCTpaHaBaHe Ha AedeKTV Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [la ce JoKaxe, Ye ce AbSiKaT Ha AedekTn B MaTepvana unm npy npoM3BoACcTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsHe Ha rapaHuMoHHaTa kapTa Ha MalluvHaTa, NombiHeHa NpaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dmckaneH kacoB 60H unu gaktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
MoZzen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnaTopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6aTepus 1 3apsiiHO YCTPOMCTBO, UMe,
MoAnuc 1 nevaT Ha TbproBelLa Npoaan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHumMsiTa He NokpvBa:

- UI3HOCBaHE Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha BaTepusiTa n 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAU BB3HUKHANW Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWYHW MOBPeaM /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusita 1 3apsaHOTO, BKITHOUUTENHO AEKOPATUBHW/, MPY APYIY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NPUpOaHN B6eAcTBUS
KaTo NoXxapu, HAaBOAHEHUS, 3EMETPECEHNS;

- AedekTn oT amopTM3auusi, HopMarnHo M3HOCBaHe U mM3xabsisaHe; MapaHuusATa 3a GatepusTa MU 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIIEKTa akyMyrnaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMbJIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe Unu nnurnca Ha eTMKeTa Ha NPOM3BOAMTENS BbpXY GaTepusita u 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cllydanm Ha NnoBpeaW, MpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnroarauus), uanyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ TEYHOCTU, HeBpeXHO GopaBeHe, U B Criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurvHamnHuW 3apsigHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO €
yObIhKaBaH v NOAMEHSIH OT KNWeHTa, WU APYr BbHLIHWU Bb3AEWCTBUA B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;



- KOraTo e MpaBeH OMUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, AeMOHTaxX, MoandMKaLmMsi OT NOTPEOUTENS UM MPOMEHU OT
HeynmbTHOMOLLEHU nula unu rpmu;

- Npu u3nonaeaHe Ha 6aTtepusita 1 3apsiBHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeAHas3HayeHue;

- MOBpeaun NMPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha W3MOM3BaHETO M CbXpaHEHWeTo Ha GaTepusita U/Unu 3apsgHoOTO
B [pyra cpefa OCBEH npenopbyaHata OT MPOM3BOAUTENS (BMaXKHOCT, TemnepaTtypa, BeHTunauus,
HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- PU TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHWSI, NOXapW, APYM BbHLUHU Bb3AeNCTBUS;

- Npun paboTa C HecTaHaapTHa 3axpaHBalLla Mpexa v C Apyr HeNMoAXOAALLM UM HEeCTaHAaPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeTU B cepBr3a batepum 1 3apsiiH1 YCTPOMCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS
CPOK 32 PEMOHT- €IMH MECELL, Crefl KOMTO CEPBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbrnacHo nsmcksanusita Ha 33[1.

HeszaBucumo OT TbproBckata rapaHuusi npogaBaybT OTfOBaps 3a nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha
notpebuTenckara cToka ¢ oroBopa 3a npofdax6a cbrnacHo rapaHumsta no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpw HecbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxoba noTpebuTenst uma
npaBo [a NpeasiBu pekramalus, kaTo noucka oT npogasava Aa NpuBee cTokata B CbOTBETCTBUE C [OTOBOPa
3a npopaxba. B To3n cnyyait noTpebuTensT moxe Aa n3bvpa Mexay U3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
UK 3aMsiHaTa /i C HOBa, OCBEH aKo TOBa € HEBb3MOXHO UMK M3GPaHUSAT OT HEro HauvH 3a obeslueTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C APYTUS.

(2) CmsaTa ce, Ye pafeH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTens e HenponopLMoHaneH, ako HeroBoTo
13non3BaHe Hanara pasxoay Ha mpofaBava, KOUTO B CPaBHEHWEe C APYrust HauuH Ha obeslleTsiBaHe ca
HepasyMHM, KaTo ce B3eMaT npeaBuf;:

1. cToliHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HaAMaLle Nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTA [ia Ce NPEASIoKM Ha NoTpeduTens Apyr Ha4YMH Ha obesLuLeTsiBaHe, KOWTO He e CBbp3aH CbC
3HaUMTENHN HeynobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato noTpebuTenckata cTtoka He CbOTBETCTBaA Ha AOroBopa 3a npopaxba, npogaBayvbT e
ANbXeH [a A NpyvBeae B CbOTBETCTBUE C JOroBOpa 3a npoaax6a.

(2) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxba Tpsbsa ga ce
M3BbLPLUM B paMKUTE Ha €QMH MECeL, CYUTaHO OT NPEeasiIBIBAHETO Ha peknaMauusiTa oT noTpeduTens.

(3) Cnen n3tMyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpedbutensT uma npasBo Aa passanu gorosopa U Aa My 6bae
Bb3CTaHOBEHa 3annareHarta cyma Unu Ja ncka HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTenckara cToka CbhrmacHo
un. 114.

(4) NpueexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6e3nnatHo 3a
notpebutens. Toli He ObIKU Pa3xXoaM 3a ekcregupaHe Ha noTpebuTenckarta cToka uUnu 3a matepuanu u
Tpya, CBbp3aHu C peMoHTa I, U He TpsibBa Aa noHacst 3HauYMTENHN HeyaobeTea.

(5) MoTtpebutenat moxe Aa ucka u obeslieTeHWe 3a NpPeTbpreHnTe BCNEeACTBME HA HECHOTBETCTBMETO
Bpeau.

Un. 114. (1) Npwn HecbOTBETCTBUE Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxkba un korato notTpedutenat
He e y[OBNeTBOPEH OT peLliaBaHeTo Ha peknamauusTa no un. 113, Toi uma npaso Ha n3bop mexay eaHa ot
cnegHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa ¥ Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTeHaTa OT HEro cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebutensT He Moxe Aa NpeTeHaMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annateHata cyma Wnv 3a HamarnsisBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbProBeLbT Ce cbrnacu Aa Gbhe u3BbplUeHa 3amsiHa Ha noTpebuTenckarta
cToKa C HOBa Unu Aa ce MomnpaBy cTokaTa B pamMKuTe Ha eAMH Mecel, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot
notpeburens.

(3) ToproBeubT e ANbXeH Oa YOOBNETBOPUM UCkaHe 3a pasBansiHe Ha [0oroBopa M [a Bb3CTaHOBU
3annarteHarta ot notpebutens cyma, korato crief kaTo € yOoBMeTBOpUn Tpu peknamaummn Ha notpebutens
ype3 U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha €[Ha M Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusaTta mo un. 115, e
Hanuue cnefpalla nosiea Ha

HeCbOTBETCTBME Ha CTokaTa C JoroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpebutensT He Moxe Aa MNpeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensaT moxe Aa ynpaxHu npaBoTo
CU MO TO3M pa3fen B CPOK A0 ABe roAvHuU, CHUTaHO OT AOCTaBsIHETO Ha noTpebuTenckarta croka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fJa Tede npe3 BpeMeTo, HeobGxoAMMO 3a monpaBkaTa WM 3amsHaTa Ha
notpebuTenckara CToka U 3a nocTuraHe Ha cropasyMeHve Mexay npofgasaya v notpebutens 3a peluasaHe
Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha MpaBOTO Ha MoTpebuTens no an. 1 He e 06BbLP3aHO C HWKAKLB APYr CPOK 3a
npeasiBsiBaHe Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: Garancijia velja 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta garancija
se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzroc¢a proizvodna
napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplaéno menjavo delov za prizna-
no napako. Rezervni deli so dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje
orodja in delo, se v vsakem primeru pla¢a in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije:
Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splos$ni-
mi pogoji ne priznamo.

RAIDER zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji za

¢as enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vkljucuje redne obrabe obeh kovinskih
in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe
ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomoc¢jo hidravli¢éne tekocine, ki je ne priporoc¢a
proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
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7 hastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi &
2 A X' nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na prim- A \
97 er preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov sile <>
7 A N\ ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzroéena z napravo) in normalne obrabe zaradi 7 A\ R
7 nepravilnega delovanja naprave. \
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155

fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



